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Liitfen once bu kilavuzu okuyun!

Degerli Misterimiz,

Modern tesislerde uretilen ve titiz kalite kontrol islemlerinden gecirilen
drinden en iyi verimi almanizi istiyoruz.

Bu nedenle, Grind kullanmadan 6nce kullanma kilavuzunun tamamini
dikkatle okuyun ve bir basvuru kaynagi olarak saklayin. Urini bir
baskasina devretmeniz halinde, kilavuzu da verin.

Kullanma kilavuzu iiriinii hizli ve giivenli bir sekilde kullanmaniza
yardimci olur.

Uriinii kurmadan ve calistirmadan 6nce kullanma kilavuzunu okuyun.
Guvenlikle ilgili talimatlara mutlaka uyun.

Daha sonra ihtiyaciniz olabilecegi icin kullanma kilavuzunu kolay
ulasabileceginiz bir yerde saklayin.

Uretici Griin Uzerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

Urtnle birlikte verilen diger belgeleri de okuyun.

Bu kullanma kilavuzunun baska modeller icin de gecerli olabilecegini
unutmayin. Modeller arasindaki farklar kilavuzda acik bir sekilde
belirtilmistir.

Semboller ve aciklamalari
Kullanma kilavuzunda su semboller yer almaktadir:

Onemli bilgiler veya
faydali ipuclart.

Can ve mal tehlikesi.

f} Elektrik carpmasi

riski.

Urtnin ambala-

j1, Ulusal Cevre
Mevzuatimiz geregi
geri donusturilebilir
malzemelerden ure-
tilmistir.




1. Guvenlik ve cevre talimatlari
Bu bolumde, yaralanma ya da maddi hasar riskini
ortadan kaldiracak gerekli guvenlik talimatlari yer
almaktadir. Bu talimatlara uyulmamasi halinde urin
her turlu garanti kapsamindan cikacaktir.

1.1 Genel guvenlik

« Bu urun, fiziksel, duyusal, zihinsel engelleri
bulunan; tecriibe ve bilgi eksigi olan kisilerin ve
cocuklarln kullanimina uygun degildir. Cihazin bu
kisilerce kullanimi ancak bu kisilerin giivenliginden
sorumlu birinin gozetimi altinda gerekli
talimatlarin verilmesi durumunda uygundur.
Cocuklarin cihaz ile oynamasi sakincalidir.

« Calisirken ariza yapmasi durumunda trinu fisten
cekin.

o Uriiniin fisini prizden cektikten sonra, fisi tekrar
takmak icin en az 5 dakika bekleyin.

o Uriin kullanimda degilse fisini cekin.

« Fise islak ellerle kesinlikle dokunmayin! Fisi
cekmek icin kablosundan tutmayin, her zaman
fisten tutarak cekin.

 Elektrik fisinin ucunu, prize takarken kuru bir bez
ile silin.

e Priz gevsekse buzdolabinin fisini prize takmayin.

e Kurulum, bakim, temizlik ve tamir islemleri
sirasinda urdnun fisini prizden cekin.

o Uriin uzun siire kullanilmayacaksa fisini elektrik
prizinden cekin ve icindeki yiyecekleri cikarin.



e Uruninuzin ust veya arka bolmesinde bulunan
ve icinde elektronik kartlarin bulundugu bolme
(elektronik kart kutusu kapagi) (1) acikken riin
kesinlikle kullanitmamalidir.

ey -——=x.\

« Buzdolabindaki temizleme ve eritme islemi icin
kesinlikle buhar veya buharli temizlik malzemeleri
kullanmayin. Buhar, buzdolabindaki elektrikli
bolgelere temas ederek kisa devre veya elektrik
carpmasina neden olur!

o Uriinii Uzerine su piiskiirterek veya su dokerek
kesinlikle ylkamayin! Elektrik carpma tehlikesi
vardir!

« Elektrik carpma riski oldugu icin drun arizali
iken kesinlikle calistirllmamalidir. Yetkili servisle
iletisime gecmeden herhangi bir islem yapmayin.

« Uriini, toprakli bir prize baglayin. Topraklama
tesisati uzman bir elektrikci tarafindan yapilmalidir.

o Uriinliniizde led tipi aydinlatma var
ise;degistirilecegi zaman veya herhangi bir sorunda
yetkili servisi cagiriniz.

e Dondurulmus yiyeceklere islak elle dokunmayin!
Elinize yapisabilirler!




Sise ve kutulardaki sivi icecekleri dondurucu
bolmesine koymayin. Patlayabilirler!

Icecekleri, agizlari siki bir sekilde kapali ve dik
olarak yerlestirin.

Yangin veya patlama riski oldugu icin, Grindn
yakininda yanici spreyler puskurtmeyin.

Yanici ve yanici gaz iceren Urlnleri (sprey vb.] ve
patlayicl maddeleri buzdolabinda saklamayin.

Uriiniin Gstiine ici sivi dolu kaplar koymayin.
Elektrikli bir parcanin Gzerine su sicrarsa elektrik
carpmasi ve yangin riski ortaya cikar.

Urinl yagmur, kar, glines ve riizgara maruz
birakmak elektrik guvenligi acisindan tehlikelidir.
Urdndnuzun yerini degistirirken kapi sapindan
tutarak cekmeyin. Sap yerinden cikabilir.

Uriiniin icinde bulunan hareketli aksamlara
elinizi veya vicudunuzun herhangi bir kismini
sikistirmamaya dikkat edin.

Buzdolabindaki kapi ve cekmece gibi kisimlari
kesinlikle destek veya basamak olarak
kullanmayin. Uriiniin devrilmesine veya
aksamlarinin zarar gormesine neden olursunuz,

Sebeke kablosunun ezilmemesine dikkat edin.




1.1.1 HC uyarisi

Uriin R600a gazi iceren sogutma sistemine sahipse
kullanim ve tasima sirasinda sogutma sisteminin ve
borularin zarar gormemesine dikkat edin. Bu gaz.
yanicidir. Sogutma sistemi zarar gormdusse, uridnd,
sistemin alev almasina neden olabilecek potan5|yel
kaynaklardan uzak tutun ve uridnin bulundugu odayi
hemen havalandirin.

m Urunun hangi gazla uretildigi bilgisi Grinin
sol ic kismindaki etikette yer alir.

1.1.2 Su pinarli modeller icin

e Soguk su g|r|5| icin basinc maksimum 90 PSi (6.2
bar) olmalidir. Eger su basinciniz 80PSi (5,5 bar)
degerini asiyor ise sebeke sisteminizde basinc
limitleme valfi kullaniniz. Eger su basincinizi nasil
kontrol edeceginizi bilmiyorsaniz profesyonel
tesisatcilardan yardim aliniz.

« EQer tesisatinizda su darbesi etkisi gorilme
riski varsa tesisatinizda mutlaka su darbesi
onleyici ekipman kullaniniz. Eger su darbesinin
yoklugundan emin degilseniz profesyonel
tesisatcilardan yardim aliniz.

« Sicak su girisine montaj yapmayiniz. Hortumlarin
donma riskine karsi onlem aliniz. Su sicaklig
calisma araligi minimum 33°F (0.6°C)
maksimum100°F (38°C) olmalidir.

« Yalnizca icme suyu kullanin.

1.2 Kullanim amaci

e Bu urun evde kullanilmak uUzere tasarlanmistir. Ticari amacli
kullanima uygun degildir.



e Uriin, yalnizca yiyecek ve icecek saklanmasi icin kullanilmalidir.

e Hassas sicaklik kontroli gerektiren driinleri (asl, 1siya duyarli
ilac, tibbi malzemeler vb.) buzdolabinda saklamayin.

e Uretici, hatali kullanim veya tasima nedeniyle olusan herhangi
bir zarardan dolayr sorumluluk kabul etmez.

e Satin almis oldugunuz tiriiniin kullanim 6mri 10 yildir. Uriindin
fonksiyonunu yerine getirebilmesi icin gerekli yedek parca
bulundurma suresidir.

1.3 Cocuk giivenligi

® Ambalaj malzemeleri cocuklar icin tehlikeli oldugundan
ulasamayacaklari bir yerde bulunmalidir.

® Cocuklarin Griinle oynamalarina izin vermeyin.

e Uriintin kapisinda kilit varsa, anahtar cocuklarin ulasamayacagi bir
yerde muhafaza edilmelidir.

1.4 AEEE yonetmeligine uyum ve atik iiriiniin elden cikarilmasi

Bu urin, T.C. Cevre ve Sehircilik Bakanlig tarafindan yayimlanan

“Atik Elektrikli ve Elektronik Esyalarin Kontroli Yonetmeligi“nde
belirtilen zararli ve yasakli maddeleri icermez. AEEE Yonetmeligine
uygundur.

Bu drin, geri dontstumlu ve tekrar kullanilabilir nitelikteki

yuksek kaliteli parca ve malzemelerden uUretilmistir. Bu

nedenle uridnd, kullanim omrinin sonunda evsel veya diger

atiklarla birlikte atmayin. Elektrikli ve elektronik cihazlarin geri

donlsimd icin bir toplama noktasina gotirin. Bu toplama
- noktalarini bolgemzdekl yerel yonetimden ogreneb|l|r5|n|z

Kullanilmis urdnleri geri dondsiume vererek cevrenin ve dogal
kaynaklarin korunmasina yardimci olabilirsiniz. Uriini atmadan énce
cocuklarin glvenligi icin elektrik fisini kesin ve kapida kilit varsa
calismaz duruma getirin.

1.5 Ambalaj bilgisi

e Uriiniin ambalaji, Ulusal Mevzuatimiz geregi geri déniistiiriilebilir
malzemelerden uretilmistir. Ambalaj atigini evsel veya diger atiklarla
birlikte atmayin, yerel yonetiminin belirttigi ambalaj toplama
noktalarina atin.
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2. Buzdolabiniz

NVNONONOCITRRWN =

. Sogutucu bolme kapi rafi

. Su pimari doldurma haznesi 10. Buzma

. Yumurtalik 1. Sebzelik

- Supinari deposu 12. Sifir derece bolmesi

. Sise rafi 13. Aydinlatma lambasi

- Kayar saklama kabi 14.  Sogutucu bolme cam rafi
. Ayarlanabilir ayaklar 15. Sicaklik ayar diigmesi

. Derin dondurucu bélmesi 16. Sogutucu bdlme

. Hizli dondurma bolmesi 17. Dondurucu bdlme

*opsiyonel:Bu kullanim kilavuzunda sekiller sematik olup
drtininuzle birebir uyum icinde olmayabilir. Satin almis
oldugunuz Uriinde ilgili parcalar yoksa baska modeller icin
gecerlidir.




3. Kurulum

3.1 Kurulum icin dogru yer

Uriiniin kurulumu icin Yetkili Servisi
arayin. Uriinii kullanima hazir
duruma getirmek icin, kullanma
kilavuzundaki bilgilere bakarak
elektrik tesisati ve su tesisatinin
uygun olmasina dikkat edin. Degilse
ehliyetli bir elektrikci ve tesisatcl
cagirarak gerekli dizenlemeleri
.yaptirin

UYARI: Yetkili

olmayan kisilerce

yapilan islemlerin neden
olabilecegi zararlardan

Uretici firma sorumlu
degildir.

UYARI: Kurulum

esnasinda Urdndn

elektrik fisi prize takili
A olmamalidir. Aksi
halde 6lim ya da ciddi

yaralanma tehlikesi
vardir!

UYARI: : Uriiniin
yerlestirilecegi odanin
kapi araligi, irinin

gecemeyecegi kadar
A darsa odanin kapisini
cikarip dridnd yan

cevirerek gecirin;
olmuyorsa yetkili servisi
arayin.

eSarsintilari onlemek icin Grind
dlz bir zemine yerlestirin.
eUrilind ocak, kalorifer petegi ve
soba gibi 1s1 kaynaklarindan en az

30 cm, elektrikli firinlardan en az b

cm uzaga kurun.

Uriini dogrudan giines Isigina
maruz birakmayin ve rutubetli
yerde bulundurmayin.
eUrlnitnun verimli calisabilmesi
icin cevresinde uygun bir hava
dolasimi olmalidir. Urlini duvara
girintili bir yere yerlestirilecekseniz
tavanla ve yan duvarlarla arasinda
en az 5 cm bosluk olmasina dikkat
edin.

eSicakligin -5°C’nin altina distugu
ortamlara Grini kurmayin.

3.2 Plastik takozlarin takilmasi

Uriinle duvar arasindaki

hava dolasimini saglayacak
mesafe’yi korumak icin Urin
icerisinden cikan plastik takozlar
kullanilmaktadir.

1. Takozlari takmak icin Griindeki
vidalari sokup plastik takozlarla
birlikte verilen vidalari kullanin.
2. 2 adet plastik takozu sekilde
goruldugu gibi arka havalandirma
kapagina takin.

11
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3.3 Ayaklarin ayarlanmasi

Uriin, yerlestirdiginiz yerde
dengesiz duruyorsa ondeki
ayar ayaklarini saga veya sola
dondirerek ayarlayin.

@

@

~J 7

3.4 Elektrik baglantisi

A\

UYARI: Uzatma kablolari
ya da coklu prizlerle
baglanti yapmayin.

/\

UYARI: Hasar gormis
elektrik kablosu Yetkili
Servis tarafindan
degistirilmelidir.

(i

iki sogutucu yan

yana yerlestiriliyorsa
aralarindaenaz4cm
bosluk birakilmalidir.

e Uriiniin ulusal yonetmeliklere

uygun topraklama ve elektrik
baglantisi yapilmadan
kullanilmasi halinde ortaya

cikacak zararlardan firmamiz

sorumlu olmayacaktir.

e Elektrik kablosunun fisi,
kurulumdan sonra kolay
erisilebilir olmalidir.

e Buzdolabinizi voltaj degeri
220-240V /50 Hz olan, toprak
hattina sahip bir prize
baglayiniz. Priz, 10-16A
degerinde bir sigortaya sahip
olmalidir.

e Buzdolabinizile duvar prizi
arasinda uzatma kablolu
veya kablosuz coklu grup priz
kullanmayiniz.



4 On hazirlik

4. 1Enerji tasarrufu icin
yapilmasi gerekenler

Uriiniin elektronik eneriji

tasarruf sistemlerine
baglanmasi, triine
zarar verebilecegi icin

sakincalidir.

Buzdolabinizin kapilarini uzun
sure acik tutmayin.
Buzdolabiniza sicak yiyecek ya
da icecek koymayin.
Buzdolabini asiri doldurmayin,
icerideki hava akimi
engellendiginde sogutma
kapasitesi diser.

Dondurucu bolmede azami
miktarda gida saklamak icin,
dondurucu bolme icinde
bulunan ve el ile rahatlikla
sokdulebilir olan buzmatik
cikarilmalidir. Buzdolabinizin
enerji etiketinde deklare
edilen net hacim ve enerji
tuketim degerleri, dondurucu
bolmesindeki buzmatik
cikartilarak olcilmus ve

test edilmistir. Kolaylik ve
enerji tketiminde verimlilik
sagladigi icin dondurucu
bolmenin icinde ve kapisinda
bulunan raflar cikarilmamali
ve herzaman kullanilmalidir.

Dondurucu bolme fani
yanlarina gida koyarak hava
akisi bloke edilmemelidir.
Koruyucu fan kapagi
yanlarinda minumum 3 cm
bosluk birakilmalidir.
Uriiniiniiziin 6zelligine
bagli olarak; dondurulmus
gidalari sogutucu bolmede
cozdirmeniz, hem enerji
tasarrufu saglayacak

hem de gidanin kalitesini
koruyacaktir.

Enerji tasarrufu saglamak
ve gidalari daha iyi ortamda
korumak ve icin sogutma
bolmesindeki cekmeceler
kullanilarak gidalar
saklanmalidir.

Dondurucu bolme yer alan
sicaklik sensord ile gida
paketlerinin dogrudan temasi
engellenmelidir. Sensor ile
temas olmasi halinde cihazin
enerji tUketiminde artis
gorulebilir.

Yiyecekleri asagidaki sekilde
belirtilen sogutucu bolme
sicaklik sensorine temas
ettirmeyin.

13
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Kompresor calismaya

G_] basladiginda bir ses
duyacaksiniz. Sogutma
sistemi icerisindeki
sikismis sivi ve gazlar,
kompresor calismiyor
olsa da ses cikarmasi
normaldir.

4.2 Ik kullanim

Buzdolabinizi kullanmaya
baslamadan once, “Glvenlik ve
cevre talimatlar” ve “Kurulum”
bolimindeki talimatlara uygun
hazirliklarin yapildigindan emin
olun.

e Urlnl 6 saat boyunca yiyecek
koymadan bos olarak calistirin
ve kapisini cok gerekmedikce
acmayin.

Buzdolabinin on

[i] kenarlarinin sicak olmasi
normaldir. Bu alanlar,
yogusmayi onlemek
icin isinacak sekilde
tasarlanmistir.

Bazi modellerde gosterge
Ei] paneli kapi kapandiktan

5 dakika sonra otomatik
olarak sonmektedir. Kapi
acildiginda veya herhangi
bir tusa basildiginda, tekrar
aktif hale gelecektir.




5. Uriiniin kullanimi
5.1 Sicaklik ayar diigmesi

Buzdolabinizin ic sicakligi asagida
belirtilen nedenlerden dolayi
degisiklik gosterir:

e Mevsim sicakliklari,

e Kapisinin sik sik acilmasi ve
uzun sire acik kalmasi,

e (Oda sicakligina disurilmeden
buzdolabiniza sicak konan
yemekler,

e Buzdolabinin oda icerisindeki
konumu (giines Isisina maruz
kalmasi gibi).

e Bu nedenlerden dolayi
degiskenlik gosteren ic sicakligi,
ayar diigmesi vasitasiyla
ayarlayabilirsiniz.

Ayar diigmesi'nin etrafindaki

rakamlar “°C” olarak sicaklik

derecelerini gostermektedir.

Ortam sicakligi 25°C ise,

buzdolabinin sicaklik ayar dugmesi

4°C konumunda kullanilmasi
onerilmektedir. Diger ortam
sicakliklarinda bu deger ihtiyaca
gore artirlip azaltilabilir.

R

5.2 Hizlidondurma

Biytk miktarda taze gida dondurmak
istiyorsaniz gidalari hizli dondurma
bolmesine koymadan 24 saat once
sicaklik ayar digmesini ( f;% )
konumuna getirin.

Dondurma kapasitesi olarak
belirtilen maksimum miktarda taze
gidayr dondurmak icin digmenin

en az 24 saat slireyle bu konumda
tutulmasi onerilir. Dondurulmus
olarak satilan gidalarla taze gidalarin
karismamasina ozellikle dikkat edin.
Gida dondurulduktan sonra sicaklik
ayar digmesini 6nceki konumuna
getirmeyi unutmayin.

(i

Bu kullanim kilavuzunda sekiller sematik olup Uriinintizle
birebir uyum icinde olmayabilir. Satin almis oldugunuz
urinde ilgili parcalar yoksa baska modeller icin gecerlidir.

15
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5.3 Tatil fonksiyonu
Sicaklik ayar digmesi en sicak

konuma ( = Jalindiktan sonra lriiniin
kapilari en az 12 saat acilmaz ise Tatil
fonksiyonu otomatik olarak devreye
girecektir.

Fonksiyonu iptal etmek icin digme
ayari degistirilmelidir.

Tatil fonksiyonu aktifken sogutucu
bolmede gida saklanmasi dnerilmez.

Ayar islemi tamamlandiktan
sonra, sicaklik ayar digmesi'ni
iceri bastirarak gizlenmesini
saglayabilirsiniz.




5.4 Gosterge paneli

Gosterge panelleri, triintintztin modeline gore dedisiklik gosterebilir.
Gosterge panelindeki isitsel ve gorsel fonksiyonlar Griint kullanmaniza
yardimci olur.

|
e

Sogutucu bolme gostergesi
Hata durumu gostergesi
Sicaklik gostergesi

Tatil fonksiyon digmesi
Sicaklik ayar digmesi
Bolme secim digmesi
Dondurucu bolme gostergesi
Ekonomi modu gostergesi
Tatil fonksiyonu gostergesi

*opsiyonel

MEONaARWN =

birebir uyum icinde olmayabilir. Satin almis oldugunuz triinde

[i] Bu kullanim kilavuzunda sekiller sematik olup Uriinintizle
ilgili parcalar yoksa baska modeller icin gecerlidir.

17



1. Sogutucu bolme gostergesi
Sogutucu bdolme sicaklig
ayarlanirken sogutucu bélme isigi
.yanar

2. Hata durumu gostergesi
Buzdolabiniz yeterli sogutma
yapmiyorsa ya da bir sensor arizasi
meydana gelirse, bu gosterge
devreye girer. Bu gosterge aktif
oldugunda, dondurucu bolmesi
sicaklik gostergesinde “E”, sogutucu
bolmesi sicaklik gostergesinde ise
“1,2,3..." gibi rakamlar goruntilenir.
Gostergedeki bu rakamlar, servis
.personeline hata hakkinda bilgi verir

(®)

3. Sicaklik gostergesi
Dondurucu, sogutucu bolme
.sicakligini gosterir

4.Tatil fonksiyonu diigmesi

Bu fonksiyonu aktiflemek icin

Tatil digmesine 3 sn basin. Tatil
fonksiyonu aktif oldugunda, sogutucu
bolmesi sicaklik gostergesinde

"~ -" ibaresi gorunur ve sogutucu
bolmesinde hicbir aktif sogutma
islemi gerceklestirilmez. Bu
fonksiyonda, yiyeceklerinizi sogutucu
bolmesinde tutmaniz uygun

degildir. Diger bolmeler, bunlar

icin ayarlanmis sicakliklara gore
.sogutulmaya devam edecektir

Bu fonksiyonu iptal etmek icin tekrar
(wy). Tatil digmesine basin

5. Sicaklik ayar diigmesi

iLlgili bolme sicakligini -24°C... -18°C
(©)).ve 8°C...1°C arasinda degistirir

6. Bolme secim diigmesi

Secim digmesi sogutucu ve
dondurucu bolmeleri arasinda gecis
yapmak icin buzdolabi bdlme secim
(D).diigmesine basin

7. Dondurucu bolme gostergesi
Dondurucu bolme sicakligi
ayarlanirken sogutucu bolme isigi
.yanar

8. Ekonomi modu gostergesi
Buzdolabinin, enerji tasarruf
modunda calistigini belirtir. Bu
gosterge, dondurucu bélmesinin
sicakligi -18°C'ye ayarlanmissa aktif
(®).olacaktir

9.Tatil fonksiyonu gostergesi
Tatil fonksiyonunun aktif oldugunu

(&) .gosterir



5.5 Gosterge paneli

Gosterge paneli, Uridndn kapisini acmadan sicakligi ayarlamanizi ve
urudnle ilgili diger fonksiyonlari kontrol etmenizi saglar. Fonksiyon
ayarlariicin sadece ilgili digmelerin yazilarina dokunmaniz yeterlidir.

12
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1. Elektrik kesintisi/Yiiksek sicak-
Lk / hata uyarisi

Bu gésterge ([ ) elektrik kesintisi,
yuksek sicaklik arizasi durumunda

ve hata uyarilarinda yanar. Uzun

sure elektrik kesintisi oldugunda,
dondurucu bélme sicakliginin ulastigi
en sicak deger, digital gostergede
yanip soner. Dondurucu bélme gidalari
kontrol edildikten sonra [£)alarm off
didgmesine basilarak uyari silinir.

Bu gostergeyi acik gorirseniz lutfen
kilavuzunuzdaki “sorunlar icin onerilen
cozimler” bolimine bakin.

2. Enerji tasarrufu (ekran kapali)
Uriiniin kapilarinin acilip
kapanmadigi zamanlarda enerji
tasarrufu fonksiyonu otomatik olarak
devreye girer ve enerji tasarrufu
simgesi yanar.(£2)

Enerji tasarrufu fonksiyonu
etkinlestirildiginde enerji tasarrufu
simgesi disinda ekrandaki tim
simgeler soner. Enerji tasarrufu
fonksiyonu etkinken herhangi bir
didgmeye basilir ya da kapr acilirsa,
enerji tasarrufu fonksiyonundan
cikilir ve ekrandaki simgeler normale
doner.

(i

Bu kullanim kilavuzunda sekiller sematik olup trintntzle
birebir uyum icinde olmayabilir. Satin almis oldugunuz iriinde
ilgili parcalar yoksa baska modeller icin gecerlidir.
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Enerji tasarrufu fonksiyonu fabrika
cikisi aktif bir fonksiyondur, iptal
edilemez.

3.Hizli sogutma fonksiyonu

Dudgmenin iki fonksiyonu vardir.
Hizli sogutma fonksiyonunu
etkinlestirmek veya devre disi
birakmak icin basip birakin. Hizli
sogutma gostergesi sonecek

ve Urdn normal ayarlarina geri
donecektir. ()

G_] Hizli sogutma

fonksiyonunu sogutucu
bolmeye koydugunuz
yiyecekleri hizli bir
sekilde sogutmak
istediginizde kullanin.
Buyiik miktarda taze
yiyecek sogutmak
istiyorsaniz, yiyecekleri
urine yerlestirmeden
once fonksiyonu
etkinlestirin.

Hizli sogutma fonksiyonu
iptal edilmezse en

fazla 8 saat sonra veya
dondurucu bélme yeterli
sogukluga ulasinca
otomatik olarak iptal olur.

Hizli sogutma digmesine
kisa araliklarla tekrar
tekrar basarsaniz,
elektrik devre korumasi
etkinlesir ve kompresor
hemen devreye girmez.

(i

Elektrik kesintisi sonrasi
bu fonksiyon hatirlanmaz.

(i

4. Sogutucu bolme sicaklik ayar
diigmesi

Bu digmeye basildiginda sogutucu
bolme sicakligi sirayla 8, 7,6, 5,4,3,
2, 8... degerlerine ayarlanabilir.

Sogutucu bdolme sicakligini istediginiz
degere ayarlamak icin bu digmeye
basin.(CM)

5.Tatil fonksiyonu

Tatil fonksiyonunu aktive etmek

icin bu diigmeye ( ®s)3 saniye

basin, tatil modu gostergesi ("

] devreye girer.Tatil fonksiyonu aktif
oldugunda, sogutucu bolmesi sicaklik
gostergesinde - -" ibaresi gorundr
ve sogutucu bolmesinde hicbir aktif
sogutma islemi gerceklestirilmez.

Bu fonksiyonda, yiyeceklerinizi
sogutucu bolmesinde tutmaniz uygun
degildir. Diger bolmeler, bunlar

icin ayarlanmis sicakliklara gore
sogutulmaya devam edecektir.

Bu fonksiyonu iptal etmek icin tekrar

tatil fonksiyonu diigmesine basin.

6. Alarm off uyarisi

Elektrik kesintisi/ylksek sicaklik
alarmi durumunda dondurucu bolme
gidalari kontrol edildikten sonra
alarm off diigmesine basilarak (£)
uyari silinir.

7. Tus kilidi

3 saniye boyunca es zamanli olarak
tus kilidi digmesine [ 83)basin. Tus
kilidi simgesinin

(@) 15131 yanar ve tus kilidi modu
etkinlesir. Tus kilidi modu etkin
oldugunda digmeler calismaz. 3
saniye boyunca es zamanli olarak
tekrar Tus kilidi dugmesine basin.
Tus kilidi simgesinin 1s1g1 soner ve tus
kilidi modundan cikilir.

Eger buzdolabinin sicaklik ayarinin
degistirilmesini engellemek
isterseniz tus Kilidi digmesine
basin.( ®3)



8. Eko fuzzy

Eko fuzzy fonksiyonunu
etkinlestirmek icin eko fuzzy
didgmesine 1 saniye boyunca

basili tutun. Fonksiyon aktifken
dondurucu en az 6 saat sonra

en ekonomik modda calismaya
baslayacak ve ekonomik kullanim
gostergesi yanacaktlr.[%e] Eko fuzzy
fonksiyonunu devre disi birakmak icin
eko fuzzy fonksiyonu diigmesine 3
saniye boyunca basili tutun.

Bu gosterge eko fuzzy fonksiyonu
aktifken é saat sonra yanar.

9. Dondurucu bolme sicaklik ayar
diigmesi

Bu diigmeye basildiginda dondurucu
bolme sicakligi -18,-19,-20,-21,
-22,-23,-24, -18... degerlerine

sirasl ile ayarlanabilir. Dondurucu
bolme sicakligini istediginiz degere
ayarlamak icin bu digmeye basin.(
ce)

10. Buzmatik kapali gostergesi
Buzmatigin calisir durumda olup
olmadigini goserir. (%#)Yaniyorsa
buzmatik calismiyor demektir.
Buzmatigi tekrar calistirmak icin
buzmatik acma-kapatma digmesini 3

saniye basili tutun.
buzmatikteki daha once
yapilmis buzlar alinabilir.
11. Hizli dondurma fonksiyonu
diigmesi/ buzmatik acma-
kapatma diigmesi
Hizli dondurma fonksiyonunu
etkinlestirmek veya devreden
cikarmak icin bu digmeye basin.

Bu fonksiyon secili
iken su tankindan su
alimi duracaktir. Ancak

Fonksiyonu etkinlestirdiginizde,
dondurucu bolme ayarli
sicakliktan daha disik bir degere

sogutulacaktir. [al
Buzmatigi acmak veya kapatmak icin
ise yaklasik 3 saniye basili tutun.

Hizlidondurma
fonksiyonunu dondurucu
bolmeye koydugunuz
yiyecekleri hizli bir sekilde
dondurmak istediginizde
kullanin. Blyik miktarda
taze yiyecek dondurmak
istiyorsaniz, yiyecekleri
urine yerlestirmeden
once fonksiyonu
etkinlestirin.

(i

Hizli dondurma
fonksiyonu iptal
edilmezse en fazla 4 saat
sonra veya sogutucu
bolme yeterli sogukluga
ulasinca otomatik olarak
iptal olur.

Elektrik kesintisi sonrasi
bu fonksiyon hatirlanmaz.

12. Ekonomik kullanim gostergesi
Uriiniin enerji tasarrufu modunda
calistigini gésterir. (eco)Dondurucu
bolme sicakligi -18 olarak
ayarlandiginda veya Eko-Ekstra
fonksiyonuyla enerji tasarruflu
sogutma gerceklestirilirken bu
gosterge yanar.

Hizli sogutma veya hizli
dondurma fonksiyonlari
secildiginde ekonomik

kullanim gostergesi soner.
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5.6 Gosterge paneli

Gosterge paneli, Urinin kapisini agmadan sicakligi ayarlamanizi ve
drinle ilgili diger fonksiyonlari kontrol etmenizi saglar. Fonksiyon
ayarlariicin sadece ilgili digmelerin yazilarina dokunmaniz yeterlidir.

_aE e ® _[an
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Ekonomik kullanim

Yiksek sicaklik / hata uyarisi
Enerji tasarrufu (ekran kapali)
Hizli sogutma

Tatil fonksiyonu

Dondurucu bdlme sicaklik aya-
ri

Enerji tasarrufu (ekran kapali)/
Alarm off uyarisi

Tus kilidi

Eko fuzzy

10 Sogutucu bolme sicaklik ayari
11. Hizlidondurma

0o N cglhwbh=

(i

Bu kullanim kilavuzunda sekiller sematik olup Uriinintzle
birebir uyum icinde olmayabilir. Satin almis oldugunuz triinde
ilgili parcalar yoksa baska modeller icin gecerlidir.




1. Ekonomik kullanim

Bu simge, en ekonomik ayar degerleri
olarak dondurucu bélme -18°C'ye
ayarlandiginda yanar.(ECO) Hizli

sogut veya hizli dondur fonksiyonlari
secildiginde ekonomik kullanim
gostergesi soner.

2. Yiiksek sicaklik / hata uyarisi
Bu gosterge (D) yiksek sicaklik
arizasi durumunda ve hata
uyarilarinda yanar. Bu gostergeyi acik
gorirseniz litfen kilavuzunuzdaki
“sorunlar icin onerilen cozimler”
bolimine bakin.

Bu gosterge elektrik kesintisi, yuksek
sicaklik arizasi durumunda ve hata
uyarilarinda yanar. Uzun siire elektrik
kesintisi oldugunda, dondurucu
bolme sicakliginin ulastigi en sicak
deder, digital gostergede yanip soner.
Dondurucu bolme gidalari kontrol
edildikten sonra alarm off digmesine
basilarak uyari silinir.

Bu gostergeyi acik gorurseniz lutfen
kilavuzunuzdaki “sorunlar icin
onerilen cozimler” bolimune bakin.

3.Enerji tasarrufu (ekran kapali)
Uriintin kapilarinin acilip
kapanmadigi zamanlarda enerji
tasarrufu fonksiyonu otomatik olarak
devreye girer ve enerji tasarrufu
simgesi yanar.

Enerji tasarrufu fonksiyonu
etkinlestirildiginde enerji tasarrufu
simgesi disinda ekrandaki tim
simgeler soner. Enerji tasarrufu
fonksiyonu etkinken herhangi bir
digmeye basilir ya da kapi acilirsa,
enerji tasarrufu fonksiyonundan
cikilir ve ekrandaki simgeler normale
doner.

Enerji tasarrufu fonksiyonu fabrika
cikisi aktif bir fonksiyondur, iptal
edilemez.

4. Hizli sogutma

Hizli sogutma fonksiyonu acik
oldugunda hizli sogut gostergesi
yanar (%] ve sogutucu bélme
sicaklik gostergesi degeri 1 olarak
goruntilenir. Bu fonksiyonu iptal
etmek icin tekrar Hizli sogut
digmesine basin. Hizli sogut
gostergesi sonecek ve normal
ayarlara geri donulecektir. Siz
iptal etmezseniz hizli sogutma
fonksiyonu 1 saat sonra otomatik
olarak kendini iptal eder. Cok
miktarda taze yiyecek sogutmak
istiyorsaniz, yiyecekleri sogutucu
bolmeye koymadan once hizli
sogut digmesine basin.

5. Tatil fonksiyonu

Tatil fonksiyonunu aktive etmek icin
(5) numarali digmeye ( %®¢)3 saniye
basin, tatil modu gdstergesi [#f

) devreye girer.Tatil fonksiyonu aktif
oldugunda, sogutucu bolmesi sicaklik
gostergesinde - -" ibaresi gorindr
ve sogutucu bolmesinde hicbir aktif
sogutma islemi gerceklestirilmez.

Bu fonksiyonda, yiyeceklerinizi
sogutucu bolmesinde tutmaniz uygun
degildir. Diger bolmeler, bunlar

icin ayarlanmis sicakliklara gore
sogutulmaya devam edecektir.

Bu fonksiyonu iptal etmek icin

tekrar tatil fonksiyonu diigmesine
basin.

6. Dondurucu bolme sicaklik ayari
Dondurucu bolme icin sicaklik ayari

yapilir.

(@) numarali diigmeye basildiginda
dondurucu bolme sicakligi -18, -19,

-20, -21, -22, -23 ve -24 degerlerine
ayarlanabilir. 23
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7.1. Eneriji tasarrufu (ekran kapa-
u)

Bu diigmeye (=m]bastiginizda enerji
tasarrufu simgesi (=) yanar ve
Enerji tasarrufu fonksiyonu devreye
girer. Enerji tasarrufu fonksiyonu
etkinlestirildiginde enerji tasarrufu
simgesi disinda ekrandaki tim
simgeler soner. Enerji tasarrufu
fonksiyonu etkinken herhangi bir
digmeye basilir ya da kapi acilirsa,
enerji tasarrufu fonksiyonundan
cikilir ve ekrandaki simgeler normale
doner. Bu diigmeye (=m)tekrar
basarsaniz, enerji tasarrufu simgesi
soner ve enerji tasarrufu fonksiyonu
devre disi birakilir.

7. 2 Alarm off uyarisi

Elektrik kesintisi/ylksek sicaklik
alarmi durumunda dondurucu bolme
gidalari kontrol edildikten sonra
alarm off digmesine basilarak uyari
silinir.

8. Tus kilidi

3 saniye boyunca es zamanli olarak
tus kilidi digmesine [ ®3)basin. Tus
kilidi simgesinin

(@) 15131 yanar ve tus kilidi modu
etkinlesir. Tus kilidi modu etkin
oldugunda digmeler calismaz. 3
saniye boyunca es zamanli olarak
tekrar Tus kilidi digmesine basin.
Tus kilidi simgesinin 1s1g1 soner ve tus
kilidi modundan cikilir.

Eger buzdolabinin sicaklik ayarinin
degistirilmesini engellemek
isterseniz tus Kilidi digmesine
basin.( &%)

9. Eko fuzzy

Eko fuzzy fonksiyonunu
etkinlestirmek icin eko fuzzy
digmesine 1 saniye boyunca

basili tutun. Fonksiyon aktifken
dondurucu en az 6 saat sonra

en ekonomik modda calismaya
baslayacak ve ekonomik kullanim
gostergesi yanacaktir.( (9 ) Eko fuzzy
fonksiyonunu devre disi birakmak icin
eko fuzzy fonksiyonu diigmesine 3
saniye boyunca basili tutun.

Bu gdsterge eko fuzzy fonksiyonu
aktifken é saat sonra yanar.

10. Sogutucu bolme sicaklik ayari
Didgmeye basildiginda sogutucu
bolme sicakligi sirayla 8,7,6,5,4,3,2 ve
1 degerlerine ayarlanabilir.( /™)

11. Hizli dondurma

Hizli dondurma islemi icin digmeye
basin, hizli dondurma gostergesi
(#¥)devreye girecektir.

Hizli dondurma fonksiyonu acik
oldugunda hizli dondur gostergesi
yanar ve dondurucu bolme sicaklik
gostergesi -27 olarak goruntilenir.
Bu fonksiyonu iptal etmek icin tekrar
hizli dondur diigmesine (% Jbasin.
Hizli dondur gostergesi sonecek ve
normal ayarlara geri donulecektir.
Siz iptal etmezseniz hizli dondurma
fonksiyonu 24 saat sonra otomatik
olarak kendini iptal eder. Cok
miktarda taze yiyecek dondurmak
istiyorsaniz, yiyecekleri dondurucu
bolmeye koymadan once hizli dondur
digmesine basin.



5.7Buz kabi

Buz kabini dondurucu
bolmeden cikarin.

Buz kabini suyla doldurun.
Buz kabini dondurucu bolmeye
yerlestirin. Yaklasik iki saat
sonra buz hazirdir.

Buz kabini dondurucu
bolmeden cikartip buzlari
servis edeceginiz kabin
Uzerinde hafifce bikin.
Buzlar kolayca servis kabina
dokilecektir.

5.8 Yumurtalik

Yumurtaligi istediginiz kapi veya
govde rafina koyabilirsiniz. Govde
rafina koyulacaksa daha soguk alt
raflarin tercih edilmesi onerilir.

Yumurtalig kesinlikle
A dondurucu bélmeye
koymayin.

5.9 Fan

Fan buzdolabinizin icindeki soguk
havanin homojen olarak dagilmasini
ve dolasmasini saglamak icin
tasarlanmistir. Fanin calisma zamani
urininlzin ozelligine gore farklilik
gosterebilir.

Bazi Urlnlerde fan sadece kompresor
ile birlikte calisirken, bazilarinda
sogutma ihtiyacina gore calisacagi
zamani kontrol sistemi belirler.

)

5.10 Sebzelik

Uriiniin sebzeligi, 6zellikle
sebzelerin nemini kaybetmeden
taze olarak korunmasi icin
tasarlanmistir. Bu amacla,
sebzeligin genelinde soguk hava
dolasimi yogunlastirilmistir.

5.11 Sifir derece bolmesi

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Bu bolmeyi daha disuk
sicaklikta saklanmasi gereken
sarkuteri trinlerini veya hemen
tuketeceginiz et Urinlerini
saklamak icin kullanin.

Sifir derece bolmesi,
buzdolabinizda st mamiilleri,
et, balik veya tavuk gibi gidalarin
ideal saklama kosullarinda
saklanabilecegi en soguk yerdir.
Sebze ve/veya meyveler bu
bolimde saklanmamalidir.
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5.12 Hareketli kapi rafi

(Bu o6zellik opsiyoneldir)
Hareketli Kapi Rafi, 3 ayri
pozisyonda sabitlenebilmektedir.
Rafi hareket ettirmek icin
kenarlarda gorilen butonlara
ayni oranda basiniz. Raf, hareket
edebilir duruma gelecektir.

Rafi asagi ya da yukari hareket
ettiriniz.

Rafi istediginiz konuma
getirdiginizde butonlari birakiniz.
Raf, butonlari biraktiginiz yerde
tekrar sabitlenecektir.
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5.13 Kayar saklama kabi

(Bu ozellik opsiyoneldir)

Bu aksesuar kapi raflarinin kullanim
hacmini arttirmak icin tasarlanmistir.
Saga ve sola hareket etme 6zelligi
sayesinde bir alttaki sise rafina
koydugunuz uzun sise, kavanoz veya
kutulari rahatlikla yerlestirebilmenizi
saglar.

DL




5.14 Nem kontrollii sebzelik

(FreSHelf)

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Nem kontrolli sebzelik ozelligi ile
sebze ve meyvelerin nem oranlari
kontrol altinda tutulmakta ve
gidalarin daha uzun siire taze
kalmalari saglanmaktadir.

Marul, 1Ispanak gibi yaprakli sebzeleri
ve nem kaybina duyarli benzer
sebzeleri, kokleri Gzerinde dik degil,
mumkin mertebe yatay konumda
sebzeliklere yerlestirmenizi tavsiye
ederiz.

Sebzelerin yerlestirilmesi surecinde
sebzelerin 0zgll agirliklarini goz
oninde bulundurup, agir ve sert
sebzeleri altta, hafif ve yumusak
sebzeleri Ustte kalacak sekilde
konumlandiriniz.

Sebzelik icerisinde sebzeleri
kesinlikle poset icinde birakmayiniz.
Sebzelerin poset icinde kalmalari,
kisa surede curimelerine neden olur.
Hijyen acisindan diger sebzeler ile
temasin tercih edilmedigi durumlarda
poset yerine, belirli bir gozeneklilige
sahip kagit vb. ambalaj malzemeleri
kullaniniz.

Elma basta olmak Uzere, etilen gazi
uretimi yliksek olan armut, kayisi,
seftali gibi meyveleri, diger sebze-
meyveler ile ayni sebzelik icerisine
yerlestirmeyiniz. Bu meyvelerden
aciga cikan etilen gazi, diger
sebze-meyvelerinizin daha hizli
olgunlasmasina ve daha kisa sirede
clrimelerine neden olabilir.

5.15 Otomatik buz makinasi

(Bu ozellik opsiyoneldir)

Otomatik buz makinasi, buzdolabinda
kolayca buz yapmanizi saglar. Buz
makinasindan buz elde etmek icin
sogutucu bolmedeki su tankini
cikarin, suyla doldurun ve yerine
takin.

itk buzlar yaklasik 2 saat icinde
dondurucu bélmedeki Buz makinasi
cekmecesinde hazir olacaktir.

Su tanki tamamiyla dolu
yerlestirildikten bosalana kadar
yaklasik 60-70 kiip buz elde edilebilir.
Su tankindaki su 2-3 hafta beklediyse
degistirilmelidir.

(i

Otomatik buz makineli
Uritnlerde, buz dokme
esnasinda ses olusabilir.
Olusan bu ses normal olup,
hata belirtisi degildir.
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5.16 Koku filtresi

(Bu ozellik opsiyoneldir)

Koku filtresi buzdolabinizin icerisinde
kotu kokularin olusmasini onler.
Koku filtresinin temizligi yilda bir kez
yapilmalidir.

5.17 Mavi i1sik

(Bu dzellik opsiyoneldir)

Mavi isik ile aydinlatilan sebzeliklerde
saklanan gidalar, mavi 1sigin dalga
boyu etkisi ile fotosentez yapmaya
devam ederek, tazeliklerini
korumakta ve vitamin degerlerini
arttirmaktadirlar.



5.18 Taze yiyeceklerin
dondurulmasi

e (Gidalarin kalitesinin
korunabilmesiicin dondurucu
bolmeye konuldugunda
mumkun oldugunca hizli
dondurulmalidir, bunun icin
hizli dondurma o6zelligini
kullanin.

e Gidalari tazeyken
dondurmaniz halinde,
dondurucu bélmede daha
uzun saklayabilirsiniz.

e Dondurulacak gidalari
paketleyerek, hava
almayacak sekilde agizlarini
lyice kapatin.

e (Gidalarinizi dondurucuya
koymadan once paketlemeye
dikkat edin.Klasik ambalaj
kagitlari yerine, dondurucu
kaplarini, folyolarini ve nem
gecirmeyen kagidi, plastik
torba veya diger paketleme
malzemelerini kullanin.

Dondurucu bélmelerindeki
buzlar otomatik olarak cozilir.

(i

e Dondurmadan once her
besin paketini, tarih yazarak
etiketleyin. Dondurucunuzu
her actiginizda, her besinin
tazeligini bu sekilde ayirt
edebilirsiniz. Daha donce
dondurulan besinleri 6n
tarafta saklayarak ilk olarak
kullanilmasini saglayin.

e Dondurulmus gidalar
cozuldikten sonra derhal
kullanilmali ve tekrar
dondurulmamalidir.

e Cok fazla miktarda yiyecegi
bir seferde dondurmayin.
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Dondurucu | Sogutucu
Bolmesi Bolmesi Aciklamalar
Ayari Ayari

-18°C 4°C Bu, normal tavsiye edilen ayardir.

-20,-22 veya 4°C Bu a_yquar, ortam SIC.a.kllgl 30°C'yi

-24°C gectiginde tavsiye edilir.
Yiyeceklerinizi kisa zamanda

Hizli Dondur 4°C ?ondurmavk_ |sted|g|r.1_|z.(_je_.ku“lla“n|n. '
slem bittigi zaman Uridniniz onceki
konumuna geri donecektir.
Ortamin sicak olmasi veya kapinin sik

—1§°C veya daha 200 aglllp kapanmasindan dglayl sogutLicu

soguk bolmenizin yeterince soguk olmadigini
distnuyorsaniz, bu ayarlari kullanin.

5.19 Donmus gidalarin
saklanmasiyla
ilgili tavsiyeler

Bollm en az -18°C dereceye ayarli

olmalidir,

1. Urinleri satin aldiktan sonra
cozilmesine firsat vermeden,
olabildigince kisa siire icinde
dondurucuya koyun.

2. Urini dondurmadan
once paketin Uzerindeki
“Son Kullanma” tarihinin
gecmediginden emin olmak icin
kontrol edin.

3. Gida ambalajinin hasarli
olmamasina dikkat edin.

5.20 Derin dondurucu bilgileri

IEC 62552 standartlarina gore, her
100 litre dondurucu bolme hacmi
icin Uriindn 25°C oda sicakliginda
4,5 kg'lik gida maddesini -18°C
veya daha dustik sicakliklarda 24
saatte dondurabilmesini gerektirir.
Gida maddelerinin uzun siire
korunmasi ancak -18°C ve daha
disuk sicaklikta mimkindur.

Gida maddelerinin tazeligini

(derin dondurucuda -18°C ve

daha dustlik sicakliklarda) aylarca
koruyabilirsiniz.

Dondurulacak gida maddeleri
daha once dondurulan yiyeceklerin
kismen cozilmelerini onlemek icin
onlarla temas ettirilmemelidir.
Sebzelerin dondurulmus halde
depolama siirelerini uzatmak

icin haslayin ve suyunu stizlin.
Siizdukten sonra hava gecirmeyen
ambalajlara koyun ve dondurucuya
yerlestirin. Muz, domates, marul,
kereviz, haslanmis yumurta,
patates vb. besinler dondurulmaya
uygun degildir. Bu besinlerin
dondurulmasi durumunda sadece
besin degerleri ve yeme kaliteleri
olumsuz etkilenecektir. Insan
sagligini tehdit eden bir bozulma
s0z konusu degildir.



5.21 Gidalarin yerlestirilmesi

Dondurucu | Et, balik, dondurma,

bolme sebze vb. gibi farkli

raflari donmus gidalar.
Tencere, kapali

Sogutucu | tabak ve kapali

bolme kaplardaki gidalar,

raflari yumurta (kapali
kapta)

Sogutucu Kiiciik ve

bolme kapi | paketlenmis gida ya

raflari daicecekler

Sebzelik Sebzeler ve
meyveler
Sarkduteri drinleri

T (kahvaltilik Griinler

aze gida K N

bslmesi Kisa slrede
tuketilecek et
urinleri)

5.22 Kapi acik uyarisi

(Bu ozellik opsiyoneldir)
Uriiniiniiziin kapisi en az 1
dakika sure acik kaldiginda uyari
sesi duyulur. Kapi kapatildiginda
veya varsa, ekran butonlarindan

herhangibirine basildiginda bu ses
kesilir.

Kapi acik uyarisi hem sesli hem de
gorsel olarak kullaniciya gosterilir.
Uyari 10 dk boyunca devam ettigi
takdirde ic aydinlatmalar kapanir.

5.23 Kapi acilis yonii degisimi

Kullandiginiz yere gore buzdolabinizin
kapi acilis yonu degistirilebilir. Buna
ihtiyac duydugunuzda mutlaka size en
yakin Yetkili Servis'e basvurunuz.
Yukaridaki aciklama genel bir ifade-
dir. Kapr acilis yonu degisebilirligi ile
ilgili olarak Urindn kapr icinde bulu-
nan, uyari etiketine bakilmalidir.

5.24 Aydinlatma lambasi

Aydinlatma lambasi olarak led tipi
lamba kullanilmaktadir. Bu lamba
ile ilgili herhangi bir sorunda yetkili
servisi cagirin.

Bu Urinde kullanilan aydinlatma
lambalari ev aydinlatmasi icin
tasarlanmamistir ve buna uygun
degildir. Buzdolabi ve/veya
dondurucunuzdaki aydinlatma
lambalarinin amaci, rahat ve
guvenli sekilde gida yuklemeyi
saglamak icindir.
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6 Bakim ve temiz-
lik
Uriintin dizenli temizlenmesi
halinde kullanim omru uzar.

é UYARI: Buzdolabinizi

temizlemeden once
elektrik baglantisini
kesin.

e Temizlik icin keskin ve asindirici
aletler, sabun, ev temizlik
maddeleri, deterjan, gaz, benzin,
cila vb. maddeler kullanmayin.

® Bir cay kasigi karbonati yarim
litre suda eritin. Bir bezi bu
siviyla islatip iyice sikin. Bu
bezle cihazinizin icini silin ve
ardindan iyice kurulayin.

® [amba muhafazasina ve
diger elektrikli kisimlara su
girmemesine dikkat edin.

e Kapiyi nemli bir bez ile
temizleyin.Kapi ve govde
raflarini cikarmak icin
icindekilerin timunu alin.Kapi
raflarini yukari dogru kaldirarak
cikarin. Temizleyip kuruladiktan
sonra yukaridan asagiya dogru
kaydirarak yerine takin.

e Urlnln dis yuzey temizliginde
ve krom kapli parcalarin
temizliginde asla klor iceren
su ya da temizlik maddesi
kullanmayiniz. Klor, bu tir metal
yuzeylerde paslanmaya neden
olur.

6.1 Koti kokularin onlenmesi

Uriiniiniiziin tretiminde kokuya

neden olacak hicbir madde

kullanilmamaktadir. Ancak uygun

olmayan yiyecek saklamaya ve

urln ic ylzeyinin gerektigi sekilde

temizlenmemesine bagli olarak

koku ortaya cikabilir.

Bu sorunu onlemek icin 15 glinde

bir karbonatli suyla temizleyin.

® Yiyecekleri kapali kaplarda
saklayin. Agzi acik
saklanan gidalardan yayilan
mikroorganizmalar kotu kokuya
neden olur.

* Saklama siresi dolan ve
bozulan gidalari kesinlikle
buzdolabinizda saklamayin.

alicilarindan biridir.
Demlemis oldugunuz

cay posasini agzi acik

bir kap icinde Uridnln
icine yerlestirin ve en gec
12 saat sonra alin. Cay
posasini Urlindn icinde 12
saatten fazla tutarsaniz,
kokuya sebep olan
organizmalari blnyesinde
toplayacagi icin kokunun
kaynagi haline gelebilir.

[i] Cay bilinen en iyi koku

6.2 Plastik yuizeylerin
korunmasi

Plastik ylzeylere yag dokilmesi
durumunda ylzeye zarar
verebilecegi icin ilik suyla hemen
temizlenmelidir.



7 Sorun giderme

Servis cagirmadan once, bu listeyi gozden gecirin. Bunu yapmak sizi
zaman ve para kaybindan kurtarir. Bu liste sik rastlanabilecek, hatali

iscilige ya da malzeme kulanimina bagli olmayan sikayetleri icerir.

Bahsedilen bazi 6zellikler Uriiniinlizde olmayabilir.

Buzdolabi calismiyor.

* Fis prize tam oturmamistir. >>> Fisi prize tam oturacak sekilde takin.
e Urdnun baglandigi prizin sigortasi ya da ana sigorta atmistir. >>>
Sigortayi kontrol edin.

Sogutucu bolmenin (MULTI ZONE, COOL CONTROL ve FLEXI ZONE) yan
duvarinda terleme.

e Ortam cok soguktur. >>> Uriini sicakligin -5°C’nin altina diistiigii
ortamlara kurmayin. )

e Kapi cok sik acilip kapanmistir. >>> Urtintn kapisini cok sik acip
kapamamaya dikkat edin.

e Ortam cok nemlidir. >>> Uriinii cok nemli ortamlara kurmayin.

® Siviiceren yiyecekler acik kaplarda saklaniyor olabilir. >>> Sivi iceren
ylyecekler| kapali kaplarda saklayin.

e Uriinlin kapisi acik kalmistir. >>> Uriiniin kapisini uzun siire acik
tutmayin.

® Termostat cok soguk bir degere ayarlanmistir. >>> Termostati uygun
degere ayarlayin.

Kompresor calismiyor

* Ani elektrik kesilmesinde veya fisin cikarilip takilmasinda, trin
sogutma sistemindeki gazin basinci heniiz dengelenmemis oldugu
icin kompresor koruyucu termigi atar. Yaklasik 6 dakika sonra
uruin calismaya baslayacaktir. Bu slire sonunda Urin calismaya
baslamazsa servis cagirin.

e Buz cozme devresindedir. >>> Tam otomatik buz cozme yapan
bir Grin icin bu normaldir. Buz ¢cozme dongusu periyodik olarak
gerceklesw

e Uridnun fisi prize takili degildir. >>> Fisin prize takili oldugundan
emin olun.

e Sicaklik ayarlari dogru yapilmamistir. >>> Uygun sicaklik ayarini
secin.

e Elektrik kesilmistir. >>> Elektrik geldiginde Grin normal sekilde
calismaya devam edecektir.

Buzdolabi calisirken calisma sesi artiyor.

e QOrtam sicakliginin degismesine bagli olarak Grtinin calisma
performansi degisebilir. Bu normaldir ve bir ariza degildir.

Buzdolabi cok sik ya da cok uzun siire calisiyor.
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e Yeni Urun, eskisinden daha genis olabilir. Daha buytik urlinler daha
uzun sire calisir.

e (Oda sicakligi yiiksek olabilir. >>> Sicak ortamlarda daha uzun siire
calismasi normaldir.

e Uridnun fisi daha yeni takilmis ya da yeni yiyecek koyulmus olabilir.
>>> Fis yeni takildiginda ya da yeni yiyecek konuldugunda trinin
ayarlanan sicaklia ulasmasi daha uzun zaman alir. Bu durum
normaldir.

¢ Urlne yakin zamanda fazla miktarlarda sicak yemek konmus olabilir.
>>> Uriline sicak yemek koymayin. .

e Kapilar sik sik acilmis ya da uzun sire acik kalmistir. >>> Iceri giren
sicak hava Urinin daha uzun calismasina neden olur. Kapilari cok
sik acmayin.

* Dondurucu ya da sogutucu kapisi aralik kalmis olabilir. >>> Kapilarin
tamamen kapali olup olmadigini kontrol edin.

e Urln cok distuk bir sicakliga ayarlanmistir. >>> Uridiniin sicakligini
daha yuksek bir dereceye ayarlayin ve bu sicakliga ulasmasini
bekleyin.

® Sogutucu ya da dondurucu kapi contasi kirlenmis, eskimis, kirilmis
ya da tam oturmamis olabilir. >>> Contayi temizleyin ya da degistirin.
Hasarli / kopuk kapi contasi triintin mevcut sicakligi korumak icin
daha uzun siire calismasina neden olur.

Dondurucu sicakligi cok diisiik ama sogutucu sicakligi yeterli.

® Dondurucu bolme sicakligi cok diisuk bir degere ayarlanmistir. >>>
Dondurucu bdlme sicakligini daha yiksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu sicakligi cok diisiik ama dondurucu sicakligi yeterli.

® Sogutucu bolme sicakligi cok distk bir degere ayarlanmistir. >>>
Sogutucu bolme sicakligini daha yuksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu bolme cekmecelerinde saklanan yiyecekler donuyor.

e Sogutucu bolme sicakligi cok disik bir degere ayarlanmistir. >>>
Sogutucu bolme sicakligini daha yiiksek bir degere ayarlayip kontrol
edin.

Sogutucu ya da dondurucudaki sicaklik cok yiiksek.



Sogutucu bolme sicakligi cok yuksek bir degere ayarlanmis olabilir.
>>> Sogutucu bolme sicaklik ayarinin dondurucu bolme sicaklig
uzerinde etkisi vardir. Sogutucu ya da dondurucu bélme sicakligini
degistirerek ilgili bolmelerin sicaklig yeterli seviyeye gelene kadar
bekleyin.

Kapilar sik acilmis ya da uzun sure acik kalmistir. >>> Kapilari cok
sik acmayin.

* Kapi aralik olabilir. >>> Kapiyi tamamen kapayin.
e Uriunun fisi daha yeni takilmis ya da yeni yiyecek konulmus

olabilir. >>> Bu normaldir. Fis yeni takildiginda ya da yeni yiyecek
konuldugunda Urlndn ayarlanan sicakliga ulasmasi normalden daha
uzun zaman alir.

Urline yakin zamanda fazla miktarlarda sicak yemek konmus olabilir.
>>> Urline sicak yemek koymayin.

Sarsilma ya da giiriiltii.

Zemin diiz veya dayanikli degildir. >>> Uriin yavasca hareket
ettirildiginde sallaniyorsa ayaklarini ayarlayarak uriini dengeleyin.
Ayrica zeminin Urini tasiyabilecek kadar dayanikli oolmasina dikkat
edin.

QrUnUn Uzerine konulmus esyalar gurultd yapiyor olabilir. >>>
Urlintn dzerinde bulunan esyalari kaldirin.

Uriinden sivi akmasi, piiskiirmesi vb. sesler geliyor.

Uriiniin calisma prensipleri geredi sivi ve gaz akislari
gerceklesmektedir. >>>Bu normaldir ve bir ariza degildir.

Uriinden riizgar sesi geliyor.

Uriiniin sogutma islemini gerceklestirebilmesi icin fan
kullanilmaktadir. Bu normaldir ve bir ariza degildir.

Uriiniin ic duvarlarinda terleme oluyor.

Havanin sicak ve nemli olmasi buzlanmayi ve yogunlasmayi artirir.
Bu normaldir ve bir ariza degildir.

Kapilar sik acilmis ya da uzun sure acik kalmistir. >>> Kapilari cok
sik acmayin, aciksa kapayin.

Kapi aralik olabilir. >>> Kapiyi tamamen kapayin.

Uriiniin disinda ya da kapilarin arasinda terleme olusuyor.

Hava nemli olabilir, nemli havalarda bu gayet normaldir. >>> Nem
azaldiginda yogunlasma kaybolur.

Uriiniin ici kotii kokuyor.
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e Diizenli temizlik yapitlmamistir. >>> Uriiniin icini siinger, ilik su veya
karbonatli suyla dizenli olarak temizleyin.

e Bazi kaplar ya da paketleme malzemeleri koku yapabilir. >>> Koku
yapmayan kap ya da paketleme malzemesi kullanin.

* Yiyecekler Uriine agzi acik kaplarda konulmustur. >>> Yiyecekleri
kapali kaplarda saklayin. Agzi acik saklanan yiyeceklerden yayilan
mikroorganizmalar kotu kokulara neden olabilir.

* Saklama siresi dolan ve bozulan yiyecekleri triinden cikarin

Kapi kapanmiyor.

* Yiyecek paketleri kapinin kapanmasini engelliyor olabilir. >>> Kapilari
engelleyen paketlerin yerlerini degistirin.

e Uridn zemin Ustiinde tamamen dik durmuyor olabilir. >>> Ayaklarini
ayarlayarak urinu dengeleyin.

e Zemin diuz ya da saglam degildir. >>> Zeminin diz ve Grinu
tasiyabilecek kadar saglam olmasina dikkat edin.

Sebzelikler sikismis.

® Yiyecekler cekmecenin Ust bolimune degiyor olabilir. >>>
Cekmecedeki yiyecekleri diizenleyin.

A\

UYARI: Bu bolimdeki talimatlari uygulamaniza ragmen sorunu
gideremezseniz Urtinu satin aldiginiz bayi ya da Yetkili Servise
basvurun. Calismayan irind kendiniz onarmayi denemeyin.




Misteri Memnuniyeti Politikasi

Arcelik A.S. olarak, hizmet verdigimiz markamizin musteri istek ve 6nerilerinin
misteri profili ayrimi yapilmaksizin her kanaldan (cagri merkezi, e-posta,
www.grundig.com.tr, faks, mektup, sosyal medya, bayi) rahatlikla iletilebildigi,
izlenebilir, raporlanabilir, seffaf ve glivenli tek bir bilgi havuzunda toplandigi,

bu kayitlarin yasal dizenlemelere uygun, objektif, adil ve gizlilik icinde ele alindigi,
degerlendirildigi ve siireclerin siirekli kontrol edilerek iyilestirildigi, mikemmel
musteri deneyimini yasatmayi ana ilke olarak kabul etmis musteri odakli bir
yaklasimi benimsemekteyiz.

Yaklasimimiza paralel olarak tim stirecler yonetim sistemi ile entegre edilerek,
birbirini kontrol eden bir yapi gelistirilmis olup, yonetim hedefleri de bu sistem
Uzerinden beslenmektedir.

Hizmet talebinin degerlendirilmesi

K I —
@ ‘D <

Web sitesi Cagri merkezw mushiz@arceuk.com fax 0216 423 23 53

____________________________________

n Basvuru kaydi

Misteri Adi, Soyadi ! \

0 - -| Misteri Telefonu | = - a o l'
i Miisteri Adresi X
Yetkili satic Cagri merkezi

__________________________

- Hizmet talebinin alinmasi - - -

- Hizmet talebi analizi
- Hizmet hakkinda misterinin bilgilendirilmesi (Kesif,nakliye,montaj,bilgi,onarim,degisim vb.)
- Hizmet hakkinda gerekli islemin gerceklestirilmesi

Randevu alinip hizmetin gerceklestirilmesi '

Misteri memnuniyetinin alinmasi
[} [}

Memnun Memurrun _________________

degil

|
n Basvuru kaydinin kapatilip, bilgilerin saklanmasi
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Garanti Konusunda
Dikkat Edilmesi Gereken Hususlar

Garanti Kapsami:

Grundig tarafindan verilen bu garanti, Buzdolabi’nin normalin disinda kullaniimasindan
dogacak arizalarin giderilmesini ve asagidaki durumlar kapsamamaktadir.

1.Kullanma hatalarindan meydana gelen hasar ve arizalar.

2.Uriinin misteriye tesliminden sonraki yikleme, bosaltma ve tasima sirasinda olusan hasar ve
arizalar.

3.Voltaj disikligi veya fazlaligi; hatali elektrik tesisati; Griniin etiketinde yazili voltajdan farkli
voltajda kullanma nedenlerinden meydana gelecek hasar ve arizalar,

4.Yangin ve yildirm diismesi ile meydana gelecek arizalar ve hasarlar.

5.Uriinin kullanim kilavuzlarinda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan
arizalar.

Yukarida belirtilen arizalarin giderilmesi garanti kapsami disinda olup, cret karsiliginda
yapilmaktadir.

Urinan kullanim yerine montaji ve nakliyesi ériin fiyatina dahil degildir.

Garanti belgesinin tekemm(il eftirilerek tiketiciye verilmesi sorumlulugu, tiketicinin mali satin aldig:
satic,bayi, acente ya da temsilciliklere aittir.

Garanti belgesi izerinde tahrifat yapildig, irin Gzerindeki orijinal seri numarasi kaldinldigi veya
tahrif edildigi takdirde bu garanti gecersizdir.

Maisteri Hizmetleri:

Tim sorulariniz icin Grundig Hizmet Merkezi'ni haftanin 7 gini 24 saat asagidaki numaradan
arayabilirsiniz.

Grundi ﬂ Hizmet Merkezi 444 0 888

(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarindan alan kodu cevirmeden *)
Diger numara 0 216 585 8 888

* Sabit telefonlardan yapilan aramalarda sehir ici arama tarifesi izerinden, cep telefonu ile
yapilan aramalarda ise GSM-GSM tarifesi izerinden iicretlendirme yapilmaktadir.

Hizmet Merkezimize ayrica www.grundig.com.tr adresinden, 0216 585 85 85 nolu telefonu
arayarak ya da 0216 423 23 53 nolu hattmiza fax cekerek de ulasabilirsiniz.

Yazil basvurular icin adresimiz: Grundig Hizmet Merkezi, Arcelik A. S Ankara Asfalti Yani,
34950 Tuzla/ISTANBUL

Oneriler:

Garanti hizmetinden en iyi sekilde faydalanabilmeniz icin asagidaki énerilere uymanizi rica
ederiz.

1.Uraninizi aldiginizda garanti belgesini yetkili saticiniza onaylatiniz.

2.Urininizi kullanim kilavuzu esaslarina gére kullaniniz.

3.Urininizle ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukaridaki telefon numarasindan Grundig Hizmet
Merkezi'ne basvurunuz.

4.Hizmet icin gelen teknisyene "Teknisyen Kimlik Karti"ni sorunuz.

5.Servis hizmeti bittikten sonra, servis teknisyeninden hizmet fisi istemeyi unutmayiniz.

Alacaginiz hizmet fisi ileride irininizde meydana gelebilecek herhangi bir sorunda size yarar
saglayacaktr.

6.Uriinin kullanim mri boyunca fonksiyonunu yerine getirebilmesi icin gerekli yedek parca
bulundurma siresi 10 yildir.

Uretim yeri: Arcelik A.S. Buzdolabr isletmesi

Organize Sanayi Blgesi 1. Cadde 26110 Eskisehir Mensei: Tirkiye



GARANTI BELGESI

URUNUNUZ 3 (UC) YIL SURE iLE GARANTI EDILMISTIR.

Garanti siresi Grundig Buzdolabi’'nin, kullanim kilavuzunda gésterildigi sekilde kullaniimas:

ve Grundig'in yetkili kildig: servis elemanlari disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya
baska bir nedenle midahale edilmemis olmas: sartryla, malin bitin parcalar dahif olmak izere
tamamen malzeme, iscilik ve retim hatalarina karst Grinin tesliminden itibaren baslar.

Urinin kullanim kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan arizalar
garanti kapsami disindadir. Malin garanti siresi icerisinde gerek malzeme ve iscilik, gerekse
montaj hatalarindan dolayr arizalanmasr halinde iscilik masraf,, degistirilen parca bedeli ya

da herhangi bir ad altinda hicbir Gcret talep edilmeksizin tamiri yapilacakhr. Garanti siiresi
icerisinde, servis istasyonlarr tarafindan yapiimasinin zorunlu oldugu, imalatcr ya da ithalater
tarafindan sart kosulan periyodik bakimlarda; verilen hizmet kcrglﬁgmda tiiketiciden iscilik
icreti veya benzeri bir iicret talep edilmez. Garanti siresi icinde yaplacak onarimlarda gecen
sire, garanti siresine ilave edilir. Tamir siresi en fazla 20 is ginidir. Bu siire mala iliskin
arizanin yetkili servis atélyelerimize, yetkili servis atélyelerimizin bulunmamasi durumunda yetkili
sahcilarimiza, ithalateisina veya firmamiza bildirildigi tarihten itibaren baslar.

Urindn arizasinin 10 is gini icerisinde giderilmemesi halinde, imalatci ya da ithalatinin;
malin tamiri tamamlanincaya kadar benzer 6zelliklere sahip baska bir sanayi malin: tiiketicinin
kullanimina tahsis etmesi zorunludur.

Arizanin giderilmesi konusunda uygulanacak teknik yéntemlerin tespiti ile degistirilecek
parcalarin saptanmast tamamen firmamiza aittir. Arizanin giderilmesi Grinin bulundugu yerde
veya yetkili servis atélyelerinde yapilabilir. Bu konuda misteri onayr alinmas: zorunludtg.lr‘

Tiketicinin onarim hakkini kullanmasina ragmen malin;

-Tiketiciye teslim edildigi tarihten itibaren, garanti siresi icinde kalmak kaydiyla, bir yil
icerisinde en az dért defa veya imalatci-iretici ve/veya ithalatei tarafindan belirlenen
garanti siresi icerisinde alti defa arizalanmasinin yani sira, bu arizalarin maldan

yararlanamamayi sirekli kilmasi,
-Tamiri icin gefeken azami siresinin asilmas ,

-Firmanin servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmamasi halinde sirayla
saticisy, bayii, acentesi temsilciligi ithalateisi veya imalater-ireticisinden birisinin dizénleyecegi
raporla arizanin tamirini mimkin bulunmadiginin belirlenmesi, durumlarinda tiketici malin
icretsiz degistirilmesini, bedel iadesi veya ayip oranda bedel indirimi talep edebilir.

GENEL MUDUR GENEL MUDUR YRD.

w4+ |Arcelik AS.| <

Seri No: Teslim Tarihi, Yeri: Adres:
Tip: Fatura Tarihi, No:
Satici Firma Unvani: TelFaks:

Satict Firma (Kase ve Imza):
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Please read this manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants

and checked under the most meticulous quality control procedures, will
provide you an effective service

For this, we recommend you to carefully read the entire manual of your
product before using it and keep it at hand for future references.

The user manual will help you use the product in a fast and safe way.
Will help you use your appliance in a fast and safe way.

Read the manual before installing and operating your product.

Follow the instructions, especially those for safety.

Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later.
Besides, read also the other documents provided with your product.
Please note that this manual may be valid for other models as well.

Symbols and their descriptions
This instruction manual contains the following symbols:

G] Important information
or useful usage tips.

Warning against
dangerous conditions
for life and property.

Warning against
electric voltage.

Packaging materials
of the product are
manufactured from
recyclable materials
in accordance with our
National Environment
Regulations.




1. Important instructions for safety and
environment

This section contains safety instructions that will help protect from
risk of personal injury or property damage. Failure to follow these
instructions shall void any warranty.

1.1 General safety

e This product can be used by children at and above 8 years old
and by persons whose physical, sensory or mental capabilities
were not fully developed or who lack experience and knowledge
provided that they are supervised or trained on the safe usage
of the product and the risks it brings out. Children must not
play with the product. Cleaning and maintenance works should
not be performed by children unless they are supervised by
someone.

e Unplug the product if a failure occurs while it is in use.

e [f the product has a failure, it should not be operated unless it
is repaired by the Authorised Service Agent. There is the risk of
electric shock!

e Connect the product to a grounded outlet protected by a
fuse complying with the values in the rating plate. Have the
grounding installation made by a qualified electrician. Our
company shall not be liable for any damages that will arise
when the product is used without grounding in accordance with
the local regulations.

e Unplug the product when not in use.

e Never wash the product by spreading or pouring water onto it!
There is the risk of electric shock!

e Never touch the plug with wet hands! Never unplug by pulling
on the cable, always pull out by grabbing the plug.

e |tis recommended to clean the tip of the plug regularly with a
dry cloth.

e Do not plug the refrigerator if the wall outlet is loose.



Never connect your refrigerator to electricity-saving systems.
Such systems are harmful for the product.

Unplug the product during installation, maintenance, cleaning
and repairing procedures.

Always have the installation and repairing procedures carried
out by the Authorised Service Agent. Manufacturer shall not be
held liable for damages that may arise from procedures carried
out by unauthorised persons.

Do not eat cone ice cream and ice cubes immediately after you
take them out of the freezer compartment! This may cause
frostbite in your mouth!

Do not touch frozen food by hand! They may stick to your hand!

Do not put bottled and canned liquid beverages in the freezer
compartment. They may burst!

Never use steam and steam assisted cleaning materials to clean
or defrost the refrigerator. Steam will cause short circuit or
electric shock since it would get into contact with the electrical
parts in the refrigerator!

The product shall never be used while the compartment which
Is located at the top or back of your product and in which
electronic boards are available (electronic board box cover]) (1) is
open.

——\
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Do not use mechanical devices or other methods to accelerate
the defrosting process, other than those recommended by the

manufacturer. @

Never use the parts on your refrigerator such as the door
and drawer as a means of support or step. This will cause the
product to tip over or parts of it get damaged.

Do not damage the cooling circuit, where the refrigerant is
circulating, with drilling or cutting tools. The refrigerant that
might blow out when the gas channels of the evaporator, pipe
extensions or surface coatings are punctured may cause skin
irritations and eye injuries.

Do not cover or block the ventilation holes on the refrigerator
with any material.

Place the beverage with higher proofs tightly closed and
vertically.

Do not use gaseous sprays near the product since there is the
risk of fire or explosion!

Flammable items or products that contain flammable gases
(e.g. spray) as well as the explosive materials should never be
kept in the appliance.

Do not place containers filled with liquid on top of the product.
Spilling water on an electrical component may cause electric
shocks or risk of fire.

Do not store products (vaccines, heat-sensitive medicines,
scientific materials and etc.) that require a precise temperature
control in the refrigerator.



e |f you will not operate the product for a long period of time,
unplug and unload the food in it.

e [f the product is equipped with blue light, do not look at the blue
light with optical tools.

e Exposing the product to rain, snow, sun and wind is dangerous
with respect to electrical safety.

* In products with mechanical control (thermostat), wait
for minimum 5 minutes to plug in the product again after

unplugging it.
e Do not overload the product. It may fall when the door is opened,

and cause injury or damage. Similar problems may occur in
case of putting things on top of the product.

e 8's dooris equipped with a handle, do not pull by the handle
when changing the place of the product. Handle may get loose.

e Pay attention not to have your hand or any part of your body get
caught by the moving parts inside the product.

1.1.1 HC warning

e |f the product is equipped with a cooling system containing
R600a gas, pay attention not to damage the cooling system and
piping during usage and transportation. This gas is flammable.
If the cooling system is damaged, keep the product away from
potential sources that can cause the system catch a fire and
ventilate the room in which the unit is placed immediately.

G] If the product is equipped with a cooling system containing
R134a gas, ignore this warning.

m You can learn the gas used in production of your product on the
rating plate located on the left inner part of it.

A WARNING: Never dispose the product in fire.




1.1.2For products with a water dispenser

* Pressure for cold water inlet shall be maximum 90 psi (8 bar).
If your water pressure exceeds 6.2 psi (5.5 bar), use a pressure @
limiting valve in your mains system. If you do not know how to
check your water pressure, ask for the help of a professional
plumber.

e |f there is risk of water hammer effect in your installation,
always use a water hammer prevention equipment in your
installation. Consult Professional plumbers is you are not sure
that there is no water hammer effect in your installation.

e Do notinstall on the hot water inlet. Take precautions against
of the risk of freezing of the hoses. Water temperature
operating interval shall be 33°F (0.6°C) minimum and 100°F
(38°C) maximum.

e Use only potable water.

1.2 Intended use

e This product has been designed for domestic use. It is not suitable for
commercial use and it must not be used out of its intended use.

® Product must be used only for storing food.

e The manufacturer waives any responsibility arisen from incorrect
usage or transportation.

¢ The service life of your product is 10 years. During this period, original
spare parts will be available to operate the appliance properly.

1.3 Children's safety

® Packaging materials are dangerous for the children. Keep packaging
materials in a safe place away from reach of the children.

e Electrical products are dangerous for the children. Keep children
away from the product when it is in use.

e |f the product's door is equipped with a lock, keep the keys away from
reach of children.



1.4 Compliance with WEEE Directive and
Disposing of the Waste Product:

This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU).

This product bears a classification symbol for waste electrical

and electronic equipment (WEEE).This product has been

manufactured with high quality parts and materials which can

be reused and are suitable for recycling. Do not dispose of the
- waste product with normal domestic and other wastes at the

end of its service life. Take it to the collection center for the
recycling of electrical and electronic equipment. Please consult your
local authorities to learn about these collection centers.

1.5 Compliance with RoHS Directive:

The product you have purchased complies with EU RoHS Directive
(2011/65/EU). It does not contain harmful and prohibited materials
specified in the Directive.

1.6 Package information

Packaging materials of the product are manufactured from recyclable
materials in accordance with our National Environment Regulations.
Do not dispose of the packaging materials together with the domestic
or other wastes. Take them to the packaging material collection points
designated by the local authorities.



2. Your Refrigerator

1. Cooler compartment door 10. Ice cuberay & Ice bank

shelf . 11. Vegetable bin
2. Water dispenser filling tank 12. Zero degree compartment
3. Egg section _ 13. Interior light
4. Water dispenser reservoir 14. Cooler compartment glass
5. Bottle shelf shelf
6. Slldlng storage containers 15. Temperature adjustment
7. Adjustable legs button
8. Deep freezer compartment 16. Cooler compartment
9. Quick freeze compartment 17. Freezer compartment

* gptional

Figures in this user manual are schematic and may not
match the product exactly. If the subject parts are not

m included in the product you have purchased, then those parts
are valid for other models.
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3 Installation

3.1 Appropriate installation
location

Contact an Authorized Service for
the installation of the product. In
order to prepare the product for use,
refer the information in the user
manual and ensure that electrical
installation and water installation are
appropriate. If not, call a qualified
electrician and technician to have
any necessary arrangements carried
out.

WARNING:

Manufacturer shall not be

held liable for damages
that may arise from
procedures carried out by
unauthorized persons.

WARNING: Product
must not be plugged

in during installation.
Otherwise, there is the
risk of death or serious
injury!

/\

WARNING: If the door
clearance of the room
where the product shall be
place is so tight to prevent
passing of the product,
remove the door of the
room and pass the product
through the door by
turning it to its side; if this
does not work, contact the
authorized service.

A\

hobs, heater cores and stoves and
at least 5 cm away from electrical
ovens.

e Product must not be subjected to
direct sun light and kept in humid
places.

e Appropriate air ventilation must
be provided around your product
in order to achieve an efficient
operation. If the product is to be
placed in a recess in the wall, pay
attention to leave at least 5 cm
distance with the ceiling and side
walls.

e Do not install the product in places
where the temperature falls below
-5°C.

3.2 Installing the
plastic wedges

Plastic wedges supplied with the
product are used to create the
distance for the air circulation
between the product and the rear
wall.

1. To install the wedges, remove the
screws on the product and use the
screws supplied together with the
wedges.

2. Insert the 2 plastic wedges onto
the rear ventilation cover as
illustrated in the figure.

3.3 Adjusting the feet

If the product stands unbalanced
after installation, adjust the feet

e Place the product on an even floor
surface to prevent jolts.

e |nstall the product at least 30 cm
away from heat sources such as

? ?

g ]




on the front by rotating them to the
right or left.

3.4 Electrical connection

WARNING:Do not make
connections via extension

cables or multi-plugs.

WARNING: Damaged

power cable must
be replaced by the

Authorized Service Agent.

If two coolers are to be
installed side by side,

G_] there should be at least
4 cm distance between
them.

e Qur company shall not be
liable for any damages that will
arise when the product is used
without grounding and electrical
connection in accordance with
the national regulations.

* Power cable plug must be within
easy reach after installation.

e Connect your refrigerator to
a grounded outlet rated for a
voltage value of 220-240V /50
Hz. Outlet shall have 10 to 16A
fuse.

* Do not extension cords or
cordless multiple outlets
between your product and the
wall outlet.

11



3.5 Reversing the doors

Proceed in numerical order .

12



3.6 Reversing the doors

Proceed in numerical order .

(13)

(8)

13
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4 Preparation

4.1 Things to be done for

energy saving

Connecting the product

to electric energy saving
systems is risky as it may

cause damage on the
product.

® Do not leave the doors of your

refrigerator open for a long
time.

Do not put hot food or drinks in
your refrigerator.

Do not overload the refrigerator,
cooling capacity will fall when
the air circulation inside is
hindered.

In order to store maximum
amount of food in the freezer
compartment, the icematic,
available in the freezer
compartment and easily
removable by hand, shall be
taken out. Net volume and
energy consumption values
declared on the power data
plate of your refrigerator

are measured and tested by
removing the icematic. Do

not remove the shelves inside
the freezer compartment

and on the door of freezer
compartment shall not be
removed and they shall always
be used they provide ease of
use and efficiency in energy
consumption.

Airflow should not be blocked
by placing foods on the sides of
the freezer compartment fan.

A minimum distance of 3 cm
shall be provided on the sides of
protective fan cover.

The baskets/drawers that

are provided with the chill
compartment must always be in
use for low energy consumption
and for better storage
conditions.

Food contact with the
temperature sensor in the
freezer compartment may
increase energy consumption of
the appliance. Thus any contact
with the sensor(s) must be
avoided.

Depending on the features of
your product, thawing frozen
food in fridge compartment will
both provide energy saving and
preserve the food quality.

Do not allow contact of the food
with the fridge compartment
temperature sensor shown in
the figure below.

~




4.2 Initial use

Before

starting to use your

refrigerator, ensure that all
preparations are made in

accord
in sect

ance with the instructions
ions “Instructions for

safety and environment” and

“Instal

* Run the product without putting

any

lation”.

food for 6 hours and do not

open its door unless certainly
required.

(i

You will hear a noise
when the compressor
starts up. The liquids and
gases sealed within the
refrigeration system may
also give rise to noise,
even if the compressor
is not running and this is
quite normal.

(i

Front edges of the product

may feel warm. This is
normal. These areas are
designed to be warm to
avoid condensation.

In some models, the
instrument panel
automatically turns off 5
minutes after the door has

closed. It will be reactivated

when the door has opened
or pressed on any key.

15



16

5 Operating the product

5.1 Temperature setting button

The interior temperature of your
refrigerator changes for the following
reasons;

e Seasonal temperatures,

e Frequent opening of the door and
leaving the door open for long
periods,

e Food put into the refrigerator
without cooling down to the room
temperature,

e The location of the refrigerator
in the room (e.g. exposing to
sunlight).

e You may adjust the varying interior
temperature due to such reasons
by using the setting button.

e The numbers around the control
knob indicate the temperature
values in "°C".

e |f the ambient temperature is
25°C, we recommend you to use
the temperature control knob of
your refrigerator at 4°C. This value
may be increased or decreased
as required in other ambient
temperatures.

5.2 Fast freeze

If large amounts of fresh food
are going to be frozen, adjust the
temperature control knob to

(& ) max. 24 hours before putting
the fresh food in the fast freeze
compartment.

It is strongly recommended to
keep the knob at this position at least
24 hours to freeze maximum amount
of fresh food declared as freezing
capacity. Take special care not to mix
frozen food and fresh food.

Remember to turn the temperature
control knob back to its previous
position once food has frozen.




5.3 Vacation function

If the doors of the product are
not opened for 12 hours after the
temperature control knob is switched
to the hottest position, then the
vacation function will be activated
automatically.

To cancel the function, change the
knob setting.

It is not recommended to store food
in cooler compartment when the
vacation function is active.

When the setting operation is
completed, you may press the
temperature control knob and
have it hidden.

17
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Indicator panel allows you to set the temperature and control the other
functions related to the product without opening the door of the product.
Just press the inscriptions on relevant buttons for function settings.

12

12

1. Power failure/High
temperature / error warning
indicator

This indicator ([} illuminates during
power failure, hiugh temperature
failures and error warnings. During
sustained power failures, the
highest temperature that the freezer
compartment reaches will flash on
the digital display. After checking
the food located in the freezer
compartment (&) press the alarm
off button to clear the warning.

Please refer to "remedies advised
for troubleshooting” section on
your manual if you observe that this
indicator is illuminated.

2. Energy saving function (display
off):

If the product doors are kept closed
for a long time energy saving function
is automatically activated and energy
saving symbol is illuminated. (%)

When energy saving function is
activated, all symbols on the display
other than energy saving symbol will
turn off. When the Energy Saving
function is activated, if any button is
pressed or the door is opened, energy
saving function will be canceled and
the symbols on display will return to
normal.

Energy saving function is activated
during delivery from factory and
cannot be canceled.

Figures in this user manual are schematic and may not match

(i

models.

the product exactly. If the subject parts are not included in the
product you have purchased, then those parts are valid for other




3.Quick fridge function

The button has two functions. To
activate or deactivate the quick
cool function press it briefly. Quick
Cool indicator will turn off and the
product will return to its normal
settings. (ol )

Use quick cooling
function when you want
to quickly cool the food
placed in the fridge
compartment. If you want
to cool large amounts of
fresh food, activate this
function before putting
the food into the product.

[i]

If you do not cancel it,
quick cooling will cancel
itself automatically after 8
hours or when the fridge
compartment reaches to
the required temperature.

(5

If you press the

quick cooling button
repeatedly with short
intervals, the electronic
circuit protection will

be activated and the
compressor will not start
up immediately.

(i

This function is not
recalled when power
restores after a power

failure.

4. Fridge compartment
temperature setting button

Press this button to set the
temperature of the fridge
compartment to 8, 7,6,5,4,3, 2, 8...
respectively. Press this button to set
the fridge compartment temperature
to the desired value. (cfg)

5.Vacation Function

In order to activate vacation
function, press the this button ( #)
for 3 seconds, and the vacation mode
indicator (") will be activated. When
the vacation function is activated,
“- -"is displayed on the fridge
compartment temperature indicator
and no active cooling is performed
on the fridge compartment. It is not
suitable to keep the food in the fridge
compartment when this function is
activated. Other compartments shall
be continued to be cooled as per their
set temperature.

To cancel this function press

Vacation function button again.

6. Alarm off warning:

In case of power failure/high
temperature alarm, after checking
the food located in the freezer
compartment press the alarm off
button (&) to clear the warning.

7. Key lock

Press key lock button (&3
simultaneously for 3 seconds. Key
lock symbol

(@) will light up and key lock mode
will be activated. Buttons will
not function if the Key lock mode
is active. Press key lock button
simultaneously for 3 seconds again.
Key lock symbol will turn off and the
key lock mode will be exited.

Press the key lock button if
you want to prevent changing of
the temperature setting of the
refrigerator ( ®3).

8. Eco fuzzy

Press and hold eco fuzzy button
for 1 seconds to activate eco fuzzy
function. Refrigerator will start
operating in the most economic

19
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mode at least 6 hours later and the
economic usage indicator will turn
on when the function is active [lﬁe
). Press and hold eco fuzzy function
button for 3 seconds to deactivate eco
fuzzy function.

This indicator is illuminated after 6
hours when eco fuzzy is activated.

9. Freezer compartment
temperature setting button

Press this button to set the
temperature of the freezer
compartment to -18,-19,-20,-21,
-22, -23,-24, -18... respectively.
Press this button to set the freezer
compartment temperature to the
desired value.[cﬁl

10. Icematic off indicator

Indicates whether the icematic is on
or off. (M®]If On, then the icematic is
not operating. To operate the icematic
again press and hold the On-Off
button for 3 seconds.

(i)

Water flow from water
tank will stop when this
function is selected.
However, ice made
previously can be taken
from the icematic.

11. Quick freeze function button/
icematic on-off button

Press this button to activate or
deactivate the quick freezing function.
When you activate the function, the
freezer compartment will be cooled
to a temperature lower than the set
value. (*fl)

To turn on and off the icematic press
and hold it for 3 seconds.

Use the quick freeze
function when you want
to quickly freeze the

food placed in fridge
compartment. If you want
to freeze large amounts
of fresh food, activate this
function before putting
the food into the product.

If you do not cancel it,
Quick Freeze will cancel
itself automatically after 4
hours or when the fridge
compartment reaches to
the required temperature.

This function is not
recalled when power
restores after a power
failure.

12. Economic usage indicator

Indicates that the product is running
in energy-efficient mode. (eco)This
indicator will be active if the Freezer
Compartment temperature is set to
-18 or the energy efficient cooling is
being performed due to Eco-Extra
function.

Economic usage indicator
is turned off when quick
cooling or quick freeze
functions are selected.




5.4 Indicator panel

Indicator panels may vary according to the product model.
Audio - visual functions on the indicator panel helps you in using your product.

8 1 2 3
4 N | | N
e U =]
-y Izl
) )=
N\ J
7 6 5 4

1. Fridge Compartment
Indicator

2. Error status indicator

3. Temperature indicator

4. Vacation function button
5. Temperature setting button
6. Compartment selection
button

7. Freezer compartment
indicator

8. Economy mode indicator
9. Vacation function indicator

*optional

Figures in this user manual are schematic and may not match
the product exactly. If the subject parts are not included in the

m product you have purchased, then those parts are valid for other
models.
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1. Fridge compartment indicator
Fridge compartment light

is illuminated while the fridge

compartment temperature is set.

2. Error status indicator

If your refrigerator does not perform
enough cooling or in case of a sensor
fault, this indicator is activated.
When this indicator is activated,
“E" is displayed on the freezer
compartment temperature indicator,
and numbers such as “1,2,3..." are
displayed on the fridge compartment
temperature indicator. These
numbers on the indicator inform
service personnel about the error.

3. Temperature indicator
Indicates freezer, fridge
compartment temperature.

4. Vacation function button

Press on Vacation Button for 3
seconds to activate this function.
When the vacation function is
activated, “- -" is displayed on the
fridge compartment temperature
indicator and no active cooling
is performed on the fridge
compartment. It is not suitable
to keep the food in the fridge
compartment when this function is
activated. Other compartments shall
be continued to be cooled as per their
set temperature.

To cancel this function press

Vacation button again.

5. Temperature setting button
Changes the temperature of the

relevant compartment between

-24°C... -18°C and 8°C...1°C.

6. Compartment selection button

Selection button: Press
compartment selection button to
switch between fridge and freezer
compartments.

7. Freezer compartment indicator
Fridge compartment light is

illuminated while the freezer

compartment temperature is set.

8. Economy mode indicator

Indicates that the refrigerator
operates in energy saving mode.
This display shall be activated if the
freezer compartment temperature is
set to -18°C.

9. Vacation function indicator
Indicates that vacation is activated.



5.5 Indicator panel

Indicator panel allows you to set the temperature and control the other
functions related to the product without opening the door of the product.
Just press the inscriptions on relevant buttons for function settings.

23
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1. Economy

This symbol is illuminated when
the freezer compartment is set to
-18°C’ye as the most economical
setting value (ECO). Economy indi-
cator is turned off when quick co-
oling or quick freeze functions are
selected.

2. Power failure/High
temperature / error warning
indicator

This indicator (4) illuminates du-
ring power failure, high tempera-
ture failures and error warnings.
During sustained power failures,
the highest temperature that the
freezer compartment reaches will

871720 5

flash on the digital display. After
checking the food located in the
freezer compartment (=) press
the alarm off button to clear the
warning.

Please refer to “remedies advi-
sed for troubleshooting” section
on your manual if you observe that
this indicator is illuminated.

3. Energy saving function (disp-
lay off)

If the product doors are kept clo-
sed for a long time energy saving
function is automatically activated
and energy saving symbol is illu-
minated.When energy saving func-
tion is activated, all symbols on

Figures in this user manual are schematic and may not match

product you have purchased, then those parts are valid for other

m the product exactly. If the subject parts are not included in the

models.
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the display other than energy sa-
ving symbol will turn off. When the
Energy Saving function is activated,
if any button is pressed or the door
is opened, energy saving function
will be canceled and the symbols
on display will return to normal.

4. Quick cool

Quick cooling indicator

(%) is illuminated when quick co-
oling function is activated and frid-
ge compartment temperature in-
dicator value is displayed as 1. To
cancel this function press Quick
cooling button again. Quick coo-
ling indicator will turn off and ref-
rigerator will return to its normal
settings. Quick cooling function is
canceled automatically in 1 hour if
you do not cancel it before. If you
want to cool large amounts of fresh
food, press the Quick cooling but-
ton before putting the food into the
fridge compartment.

5. Vacation function

In order to activate vacation functi-
on, press the button no. (5) (&) for
3 seconds, and the vacation mode
indicator activates. When the va-
cation function is activated, “- -" is
displayed on the fridge compart-
ment temperature indicator and no
active cooling is performed on the
fridge compartment. It is not sui-
table to keep the food in the fridge
compartment when this function

is activated. Other compartments
shall be continued to be cooled as
per their set temperature.To can-

cel this function press Vacation
function button again.

6. Freezer compartment tempera-
ture setting

Temperature setting for freezer
compartment is performed here.
When button no. 6 is pressed, you
may set the temperature of the fre-
ezer compartment to -18, -19, -20,
-21,-22, -23 and -24 respectively.
7.1. Energy saving function (disp-
lay off):

Energy saving symbol () is illu-
minated and Energy saving functi-
on is activated when you press this
button (—). When energy saving
function is activated, all symbols
on the display other than energy
saving symbol will turn off. When
the Energy Saving function is ac-
tivated, if any button is pressed or
the door is opened, energy saving
function will be canceled and the
symbols on display will return to
normal. Energy saving symbol is
turned off and energy saving func-
tion is deactivated when you press
this button (—) again.

7.2.Alarm off warning:

In case of power failure/high tem-
perature alarm, after checking the
food located in the freezer com-
partment press the alarm off but-
ton to clear the warning.

8. Key lock

Press key lock button (&3] si-
multaneously for 3 seconds. Key
lock symbol (g) will light up and
key lock mode will be activated.
Buttons will not function if the Key
lock mode is active. Press key lock
button simultaneously for 3 se-
conds again. Key lock symbol will
turn off and the key lock mode will
be exited.



Press the key lock button if you
want to prevent changing of the
temperature setting of the refrige-
rator (&3).

9. Eco fuzzy

Press and hold eco fuzzy button
for 1 seconds to activate eco fuzzy
function. Refrigerator will start
operating in the most economic
mode at least 6 hours later and the
economic usage indicator will turn
on when the function is active ( (@
). Press and hold eco fuzzy function
button for 3 seconds to deactivate
eco fuzzy function.

This indicator is illuminated after 6
hours when eco fuzzy is activated.

10. Fridge compartment tempera-
ture setting

When the button no. (10) is pres-
sed, you may set the temperatu-

re of the fridge compartment to
8,7,6,5,4,3,2 and 1 respectively ( g
).

11. Fast freeze

Press button no. (10) for fast free-
ze operation, quick freeze indicator
(%) shall be activated.

Quick freeze indicator is illumina-
ted when quick freeze function is
activated and fridge compartment
temperature indicator is displa-
yed as -27. To cancel this functi-

on press quick freeze button (5% )
again.

Quick freeze indicator will turn off
and refrigerator will return to its
normal settings. Quick freeze func-
tion is canceled automatically in 24
hour if you do not cancel it before.
If you want to freeze large amounts
of fresh food, press the quick fre-
eze button before putting the food
into the freezer compartment.
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5.6 Ice container

¢ Remove the ice container from the
freezer compartment.

e Fill the ice container with water.

e Place the ice container in the
freezer compartment. About two
hours later, the ice is ready.

¢ Remove the ice container from the
freezer compartment and bend it
over the service plate. Ice cubes
will easily fall down to the service
plate.

5.7 Egg holder

You can install the egg holder to the
desired door or body shelf. If it will be
placed on body shelves than the lower
cooler shelves are recommended.

2 Never place the egg

holder in the freezer
5.8 Fan

compartment

Fan is designed to ensure homoge-
neous distribution and circulation of
the cold air inside your refrigerator.
Operation time of the fan may vary
depending on the properties of your
product.

While the fan works only with the
compressor in some products, the
control system determines its opera-
tion time in some products in accor-
dance with the cooling requirement.

0

5.9 Crisper

Crisper of the product is designed
specially to keep the vegetables
fresh without loosing their humidity.
For this purpose, cool air circulation
is intensified around the crisper in
general.

5.10 Chiller compartment

(This feature is optional)

Use this compartment to store
delicatessen that shall be stored

in a lower temperature or meat
products that you will consume in a
short time.

Chiller compartment is the coolest
place in your refrigerator where
you can keep dairy products, meat,
fish and poultry under ideal storage
conditions. Fruits and vegetables
should not be stored in this
compartment.



5.11 Moving door shelf 5.12 Sliding storage container

(This feature is optional) (This feature is optional)
Moving door shelf may be fixed in 3 This accessory is designed to @
different positions. increase the usable volume of the
Press the buttons shown in the door shelves.
sides at the same amount in order It allows you to easily place the tall
to move the shelf. Shelf shall be bottles, jars and tins to the lower
movable. bottle shelf thanks to its ability to
Move the shelf up or down. move right or left.
Release the buttons when you have
the shelf in the desired position. [ l_
Shelf shall be fixed on the position

where you release the buttons.

L ]
|
i r// 5.13 Blue light

- (This feature is optional)

] | This accessory is designed to
increase the usable volume of the
door shelves.

It allows you to easily place the tall
bottles, jars and tins to the lower
bottle shelf thanks to its ability to
move right or left.

i
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5.14 Humidity controlled crisper

(FreSHelf)

(This feature is optional)

Humidity rates of the vegetables and
fruit are kept under control with the
feature of humidity-controlled crisper
and the food is ensured to stay fresh
for longer.

We recommend you to place the leafy
vegetables such as lettuce, spinach
and the vegetables which are sensitive
to humidity loss, in a horizontal
manner as much as possible inside the
crisper, not on their roots in a vertical
position.

While the vegetables are being
placed, specific gravity of the
vegetables should be taken into
consideration. Heavy and hard
vegetables should be put at the bottom
of the crisper and the lightweight and
soft vegetables should be placed over.

Never leave the vegetables inside the
crisper in their bags. If the vegetables
are left inside their bags, this will
cause them to decompose in a short
period of time. In case contacting with
other vegetables is not preferred for
hygiene concerns, use a perforated
paper and other similar packaging
materials instead of a bag.

Do not place together the pear,
apricot, peach, etc. and apple in
particular which have a high level of
generation of ethylene gas in the same
crisper with the other vegetables and
fruit. The ethylene gas which is emitted
by these fruit may cause the other fruit
to ripen faster and decompose in a
shorter time.

5.15 Auto Icematic

(This feature is optional)

The Auto Icematic allows you
to make ice in the fridge easily.
Remove the water tank in the fridge
compartment, fill it wilt water and
install it back to obtain ice from the
Icematic.

Firstice cubes will be ready in
approximately 2 hours in the lcematic
drawer located in the freezer
compartment.

If you fill the water tank
completely, you will be able to obtain
approximately 60-70 ice cubes.

Change the water in water tank if it
has waited around 2-3 weeks.

For the products having
automatic Icematic, sound may
be heard during ice pouring.
This sound is normal and does
not signal any error.

(i

-




5.16 Description and
cleaning of odor filter

(This feature is optional)

Odor filter prevents unpleasant odor
build-up in your product.

1. Pull the cover into which the odor
filter is installed downwards from
the front section and remove as
illustrated.

2. Leave the filter under sunlight
for one day. Filter will be cleaned
during this time.

3. Install the filter back to its place.

m Odor filter must be
cleaned once in a year.
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5.17 Freezing fresh food

In order to preserve the quality
of the food, it shall be frozen
as quickly as possible when

it is placed in the freezer
compartment, use the fast
freezing feature for this
purpose.

You may store the food longer
in freezer compartment when
you freeze them while they are
fresh.

Pack the food to be frozen and
close the packing so that it
would not allow entrance of air.
Ensure that you pack your food
before putting them in the

freezer. Use freezer containers,
foils and moisture-proof papers,

plastic bags and other packing
materials instead of traditional
packing papers.

e | abel each pack of food by

adding the date before freezing.
You may distinguish the
freshness of each food pack in
this way when you open your
freezer each time. Store the
food frozen before in the front
side of compartment to ensure
that they are used first.

The freezer compartment
defrosts automatically.

(i

® Frozen food must be used

immediately after they are
thawed and they should not be
re-frozen.

® Do not freeze too large

quantities of food at one time.




Freezer Fridge
Compartment| compartment Remarks
Setting Setting
-18°C 4°C This is the normal recommended setting.
-20.-22 or -24°C 4°C These settings are recommendedowhen the
ambient temperature exceeds 30°C.
Use when you wish to freeze your food in a short
Quick Freeze 4°C time. Your product will return to its previous
mode when the process is over.
Use these settings if you think that your fridge
-18°C or colder 200 compartment is not cold enough because of the

hot ambient conditions or frequent opening and
closing of the door.

5.18 Recommendations for

Boil the vegetables and drain their
water in order to store vegetables

preserving the frozen food

Compartment shall be set to -18°C at
least.

1. Put packages in the freezer as

quickly as possible after purchase

without allowing the to thaw.

2. Check whether the “Use By” and

“Best Before” dates on the packaging

are expired or not before freezing it.

3. Ensure that the package of the

food is not damaged.

5.19 Deep-freeze information

According to IEC 62552 standards,
the product shall freeze at least
4.5 kg of food at 25°C ambient
temperature to -18°C or lower
within 24 hours for every 100-litres
of freezer volume.

It is possible to preserve the food
for a long time only at -18°C or
lower temperatures.

You can keep the freshness of

food for many months (at -18°C or
lower temperatures in the deep
freeze).

Foods to be frozen should not be
allowed to come in contact with the
previously frozen items to prevent
them from getting thawed partially.

for a longer time as frozen. After
draining their water, put them
in air-proof packages and place

them inside the freezer. Food such

as bananas, tomatoes, lettuce,
celery, boiled eggs, potatoes are
not suitable for freezing. When
these foods are frozen, only their
nutritional value and taste shall
be affected negatively. They shall
not be spoiled so that they would
create a risk for human health.

5.20 Placing the food

Various frozen
food such as

Freezer .
meat, fish,
compartment "
ice cream,
shelves

vegetables and
etc.

Refrigerator

Food in pans,
covered plates

and closed
compartment ;

containers,
shelves .

eggs (in closed

container)
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Door shelves Small and

of fridge packaged food

compartment or beverage

Cri Vegetables and

risper fruits

Delicatessen
(breakfast food,

Fresh zone meat products

compartment | that shall be
consumedina
short time])

5.21 Door open warning

(This feature is optional)

Door open warning is given to user
both visually and acoustically. If the
warning continues for 10 minutes,
interior lights will be turned off.

5.22 Changing the door
opening direction

Door opening direction of your ref-
rigerator can be changed according
to the place you are using it.If this is
necessary, please call your nearest
Authorized Service.

Above description is a general exp-
ression.For information on changing
the opening direction of the door, you
must refer to the warning label loca-
ted on the inner side of the door.

5.23 Illumination lamp

LED lamps are used as
illumination lamps. Contact
authorized service in case of any
problem with this type of light.

The lamp(s) used in this appliance
is not suitable for household room
illumination. The intended purpose
of this lamp is to assist the user to
place foodstuffs in the refrigerator/
freezer in a safe and comfortable
way.



6. Maintenance
and cleaning

Service life of the product extends
and frequently faced problems
decrease if cleaned at regular
intervals.

WARNING: Unplug the
product before cleaning it.

Never use gasoline, benzene or
similar substances for cleaning
purposes.

Never use any sharp and
abrasive tools, soap, household
cleaners, detergent and wax
polish for cleaning.

Dissolve one teaspoon of
carbonate in half litre of water.
Soak a cloth with the solution
and wrung it thoroughly. Wipe
the interior of the refrigerator
with this cloth and the dry
thoroughly.

Make sure that no water enters
the lamp housing and other
electrical items.

If you will not use the
refrigerator for a long period of
time, unplug it, remove all food
inside, clean it and leave the
door ajar.

Check regularly that the door
gaskets are clean. If not, clean
them.

To remove door and body
shelves, remove all of its
contents.

Remove the door shelves by
pulling them up. After cleaning,
slide them from top to bottom to
install.

® Never use cleaning agents or
water that contain chlorine to
clean the outer surfaces and
chromium coated parts of
the product. Chlorine causes
corrosion on such metal
surfaces

® Do not use sharp, abrasive
tools, soap, household cleaning
agents, detergents, kerosene,
fuel oil, varnish etc. to prevent
removal and deformation of the
prints on the plastic part. Use
lukewarm water and a soft cloth
for cleaning and then wipe it dry.

6.1 Avoiding bad odours

Materials that may cause odour
are not used in the production of
our refrigerators. However, due
to inappropriate food preserving
conditions and not cleaning the
inner surface of the refrigerator
as required can bring forth the
problem of odour. Pay attention to
following to avoid this problem:

e Keeping the refrigerator clean
is important. Food residuals,
stains, etc. can cause odour.
Therefore, clean the refrigerator
with carbonate dissolved in
water every 15 days.Never use
detergents or soap.

e Keep the food in closed
containers.Microorganisms
spreading out from uncovered
containers can cause
unpleasant odours.

® Never keep the food that have
expired best before dates and
spoiled in the refrigerator.
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6.2 Protecting the
plastic surfaces

Do not put liquid oils or oil-
cooked meals in your refrigerator
in unsealed containers as they
damage the plastic surfaces of
the refrigerator. If oil is spilled or
smeared onto the plastic surfaces,
clean and rinse the relevant part
of the surface at once with warm
water.

6.3 Door Glasses

Remove the protective foil on the
glasses.

There is a coating on the surface of
the glasses.This coating minimizes
the stain build-up and helps to
remove the possible stains and dirt
easily.Glasses that are not protected
with such a coating may be subject
to persistent binding of air or water
based organic or inorganic dirt such
as limescale, mineral salts, unburned
hydrocarbons, metal oxides and
silicones that can easily and quickly
cause stains or material damage.
Keeping the glass clean becomes too
difficult despite the regular cleaning.
Consequently, the appearance
and the transparency of the glass
deteriorates. Harsh and corrosive
cleaning methods and compounds will
intensify these defects and speed up
the deterioration process.

Water-based cleaning products that
are not alkaline and corrosive must be
used for regular cleaning purposes.

Non-alkaline and non-corrosive
materials must be used for cleaning
so that the service life of this coating
lasts for a long time.

These glasses are tempered to
increase their durability against
impacts and breaking.

A safety film is also applied to
their rear surfaces as an extra
safety measure in order to prevent
them from causing damage to their
surrounding in case of a breakage.

*Alkali is a base that forms
hydroxide ions (OH™) when it is
dissolved in water.

Li (Lithium), Na (Sodium), K
(Potassium) Rb (Rubidium), Cs
(Cesium) and artificial and radioactive
Fr (Fan-sium) metals are called
ALKALI METALS.



7. Troubleshooting

Please review this list before calling the service. It will save your time
and money. This list includes frequent complaints that are not arising
from defective workmanship or material usage. Some of the features

described here may not exist in your product.
The refrigerator does not operate.

The plug is not inserted into the socket correctly. >>> Insert the plug
into the socket securely.

The fuse of the socket which your refrigerator is connected to or the
main fuse have blown out. >>> Check the fuse.

Condensation on the side wall of the fridge compartment
(MULTIZONE, COOL CONTROL and FLEXI ZONE).

Door has been opened frequently. >>> Do not open and close the
door of refrigerator frequently.

Ambient is very humid. >>> Do not install your refrigerator into highly
humid places.

Food containing liquid is stored in open containers. >>> Store food
with liquid content in closed containers.

Door of the refrigerator is left ajar. >>> Do not leave the doors of your
refrigerator open for a long time.

Thermostat is set to a very cold level. >>> Set the thermostat to a
suitable level.

Compressor is not running

Protective thermic of the compressor will blow out during sudden
power failures or plug-out plug-ins as the refrigerant pressure in
the cooling system of the refrigerator has not been balanced yet. The
refrigerator will start running approximately after 6 minutes. Please
call the Authorised Service Agent if the refrigerator does not start at
the end of this period.

The fridge is in defrost cycle. >>> This is normal for a full-
automatically defrosting refrigerator. Defrosting cycle occurs
periodically.

The refrigerator is not plugged into the socket. >>> Make sure that
the plug is fit into the socket.

Temperature settings are not made correctly. >>> Select the suitable
temperature value.

There is a power outage. >>> Refrigerator returns to normal
operation when the power restores.

The operation noise increases when the refrigerator is running.
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* The operating performance of the refrigerator may change due to the
changes in the ambient temperature. It is normal and not a fault.

The refrigerator is running frequently or for a long time.

* New product may be wider than the previous one. Larger
refrigerators operate for a longer period of time.

® The room temperature may be high. >>> It is normal that the product
operates for longer periods in hot ambient.

® The refrigerator might be plugged in recently or might be loaded
with food. >>> When the refrigerator is plugged in or loaded with food
recently, it will take longer for it to attain the set temperature. This is
normal.

® Large amounts of hot food might be put in the refrigerator recently.
>>> Do not put hot food into the refrigerator.

® Doors might be opened frequently or left ajar for a long time.
>>> The warm air that has entered into the refrigerator causes
the refrigerator to run for longer periods. Do not open the doors
frequently.

® Freezer or fridge compartment door might be left ajar. >>> Check if
the doors are closed completely.

® The refrigerator is adjusted to a very low temperature. >>> Adjust
the refrigerator temperature to a warmer degree and wait until the
temperature is achieved.

® Door seal of the fridge or freezer may be soiled, worn out, broken or
not properly seated. >>> Clean or replace the seal. Damaged/broken
seal causes the refrigerator to run for a longer period of time in
order to maintain the current temperature.

Freezer temperature is very low while the fridge temperature is
sufficient.

e The freezer temperature is adjusted to a very low value. >>> Adjust
the freezer temperature to a warmer degree and check.

Fridge temperature is very low while the freezer temperature is
sufficient.

* The fridge temperature is adjusted to a very low value. >>> Adjust the
fridge temperature to a warmer degree and check.

Food kept in the fridge compartment drawers is frozen.

® The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>> Adjust
the fridge temperature to a lower value and check.

Temperature in the fridge or freezer is very high.



® The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>> Fridge
compartment temperature setting has an effect on the temperature
of the freezer. Change the temperatures of the fridge or freezer and
wait until the relevant compartments attain a sufficient temperature.

* Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>> Do not
open the doors frequently.

e Door is ajar. >>> Close the door completely.

® The refrigerator is plugged in or loaded with food recently. >>> This
is normal. When the refrigerator is plugged in or loaded with food
recently, it will take longer for it to attain the set temperature.

* Large amounts of hot food might be put in the refrigerator recently.
>>> Do not put hot food into the refrigerator.

Vibrations or noise.

® The floor is not level or stable. >>> If the refrigerator rocks when
moved slowly, balance it by adjusting its feet. Also make sure that the
floor is strong enough to carry the refrigerator, and level.

® The items put onto the refrigerator may cause noise. >>> Remove the
items on top of the refrigerator.

There are noises coming from the refrigerator like liquid flowing,

spraying, etc.

¢ Liquid and gas flows occur in accordance with the operating
principles of your refrigerator. >>>It is normal and not a fault.

Whistle comes from the refrigerator.

® Fans are used in order to cool the refrigerator. It is normal and not a
fault.

Condensation on the inner walls of refrigerator.

* Hot and humid weather increases icing and condensation. It is
normal and not a fault.

® Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>> Do not
open the doors frequently. Close them if they are open.

* Door is ajar. >>> Close the door completely.

Humidity occurs on the outside of the refrigerator or between the

doors.

® There might be humidity in the air; this is quite normal in humid
weather. >>> When the humidity is less, condensation will disappear.

e [f moisture forms in the area between the two refrigerator doors,
disable the “Energy Saving” mode.

Bad odour inside the refrigerator.
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* No regular cleaning is performed. >>> Clean the inside of the
refrigerator regularly with a sponge, lukewarm water or carbonate
dissolved in water.

* Some containers or package materials may cause the smell. >>> Use
a different container or different brand packaging material.

® Food is put into the refrigerator in uncovered containers. >>> Keep
the food in closed containers. Microorganisms spreading out from
uncovered containers can cause unpleasant odours.

* Remove the foods that have expired best before dates and spoiled
from the refrigerator.

The door is not closing.

® Food packages are preventing the door from closing. >>> Replace the
packages that are obstructing the door.

® The refrigerator is not completely even on the floor. >>> Adjust the
feet to balance the refrigerator.

e The flooris not level or strong. >>> Also make sure that the floor is
level and strong enough to carry the refrigerator.

Crispers are stuck.

* The food is touching the ceiling of the drawer. >>> Rearrange food in
the drawer.

A\

WARNING: If you cannot eliminate the problem although you
follow the instructions in this section, consult your dealer or the
Authorised Service Agent. Never try to repair a non-functional
product yourself.
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